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     السادسةاللجنة
   موجز للجلسة الثلاثينمحضر

  ٠٠/١٠، الساعة ٢٠١١نوفمبر / تشرين الثاني١١ ،المعقودة في المقر، بنيويورك، يوم الجمعة
  

  )شيلي(. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ساليناس بورغوس           السيد   :الرئيس
      

  المحتويات
  

  )تابع(تقرير لجنة العلاقات مع البلد المضيف :  من جدول الأعمال١٦٦البند 
برنـامج الأمـم المتحـدة للمـساعدة في تـدريس القـانون الـدولي            : مـن جـدول الأعمـال      ٨٠البند  

  )تابع(ودراسته ونشره وزيادة تفهمه 
  )تابع(تقرير لجنة القانون الدولي عن أعمال دورتها الثالثة والستين :  من جدول الأعمال٨١البند 

  )تابع(والدولي سيادة القانون على الصعيدين الوطني :  من جدول الأعمال٨٣لبند ا
  )تابع(التدابير الرامية إلى القضاء على الإرهاب الدولي :  من جدول الأعمال١٠٩البند 
منح الجماعة الاقتـصادية لـدول وسـط أفريقيـا مركـز المراقـب              :  من جدول الأعمال   ١٧٤البند  

  )تابع(في الجمعية العامة 
نوب الأفريقـي لـدى     نمائية للج منح مركز المراقب للجماعة الإ    :  من جدول الأعمال   ١٧٥البند  

  الجمعية العامة
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تقرير لجنة الأمم المتحدة للقـانون التجـاري الـدولي عـن أعمـال              :  من جدول الأعمال   ٧٩البند  
  )تابع(دورتها الرابعة والثلاثين 

  تخطيط البرامج:  من جدول الأعمال١٣٥البند 
  تنشيط أعمال الجمعية العامة:  من جدول الأعمال١٢١البند 
  انتخاب أعضاء مكاتب اللجان الرئيسية:  من جدول الأعمال٥د البن

  اختتام أعمال اللجنة
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  .٠٥/١٠افتُتحت الجلسة الساعة   
  

ــد  ــات  : الأعمــال مــن جــدول  ١٦٦البن ــة العلاق ــر لجن تقري
  )A/C.6/66/L.23 و A/66/26 (البلد المضيف مع
رئيس لجنة العلاقات    (،)قبرص (السيد هادجيمايكل   - ١

قـــال، في ســـياق عـــرض تقريـــر اللجنـــة  :)المـــضيف مـــع البلـــد
)A/66/26(  إن اللجنــة أدت دورا بــارزا في تــأمين دعــم البلــد ،

ــة    المـــضيف لتيـــسير فـــتح حـــسابات مـــصرفية للبعثـــات الدائمـ
الأمـــم المتحـــدة، الـــتي أغلـــق مـــصرف تـــشيز مورغـــان    لـــدى

)JP Morgan Chase (حساباتها، في مؤسسات مالية أخرى.  
ثلا لقبرص، فعـرض مـشروع القـرار    وتحدث بوصفه مم    - ٢

A/C.6/66/L.23وأيـــد مـــشروع القـــرار . ، نيابـــة عـــن مقدميـــه
ــة واســتنتاجاتها في جملــة أمــور   وشــدد الــسيد . توصــيات اللجن

هادجيمايكل على أهمية مراعاة امتيـازات وحـصانات البعثـات          
وأشــار إلى أن بعــض البعثــات  . المعتمــدة لــدى الأمــم المتحــدة  

 يتعلــق بتنفيــذ برنــامج فيمــاجــه مــشاكل زالــت توا الدائمــة مــا
وقوف السيارات الدبلوماسية؛ وطلب إلى البلد المضيف النظر        
في أمر رفع القيود المتبقية المفروضـة علـى سـفر مـوظفي بعـض               
ــة؛       ــسيات معين ــتمين لجن ــة المن ــة العام ــوظفي الأمان ــات وم البعث
وأشار إلى قلـق بعـض الوفـود لـرفض أو تـأخير مـنح تأشـيرات                 

ــدخول،  ــد المـــضيف   الـ ــع أن يـــصدر البلـ ــة تتوقـ وإلى أن اللجنـ
ولاحـظ  . التأشيرات لممثلي الدول الأعضاء في الوقت المناسب      

المخــاوف بــشأن قــرار مــصرف تــشيز مورغــان بــإغلاق جميــع   
ــدى الأمــم       ــة ل ــة للبعثــات الدائم ــصرفية المملوك الحــسابات الم
المتحــدة، ورحــب بجهــود البلــد المــضيف الراميــة لتــسهيل فــتح   

  .مصرفية لدى مؤسسات مالية أخرى حسابات
تحدث عن قـضية أمـن      ): كوبا (السيد ديلغادو سانشيز    - ٣

وســلامة أفــراد البعثــات، مــشيرا إلى أن عــدة حــوادث قــد أثــرت  
ــة الكوبيــة       ــية في البعث ــي للأنــشطة الدبلوماس ــسار الطبيع ــى الم عل

ــلال العـــام الماضـــي   ــاريخ العنـــف ضـــد البعثـــة     . خـ وقـــال إن تـ
الولايـات   ر وجود عناصر إرهابية معروفة في     اوموظفيها، واستمر 

ــة، يمــثلان    اعتمــاد جميــع يــدعو إلى ا كافيــســبباالمتحــدة الأمريكي
  .المضيف التدابير الوقائية والرادعة الممكنة من قبل البلد

ــايو / أيـــار١٧وفي   - ٤ ، ظهـــر الإرهـــابي الـــدولي  ٢٠١١مـ
لويس بوسادا كـاريليس، بـصحبة خمـسة أشـخاص آخـرين لهـم              

عنف، عند تقاطع جادة ليكسنغتون     ب بالإرهاب وال  ماض مشو 
 في حي مانهاتن، حيـث يوجـد مقـر البعثـة الكوبيـة              ٣٨شارع  و

وقــد نفــذ . لـدى الأمــم المتحـدة، وهــو عمـل اســتفزازي واضـح    
ذلك الإرهابي المعروف أيضا أنشطة أخرى في مدينة نيويـورك،          

 في مجلـــس نـــواب الولايـــات المتحـــدة أصـــدقائهبهـــدف إرضـــاء 
كيــة، ولكــي يــتمكن مــن الاســتمرار في أفعالــه دون رادع الأمري

  .موال لدعم تنفيذ هجمات على كوباويجمع الأ
وتحمـــل حكومـــة كوبـــا حكومـــة الولايـــات المتحـــدة    - ٥

الأمريكية المسؤولية المباشـرة عـن كـل التبعـات الـتي قـد تـنجم                
عن مثل تلـك الأعمـال الإرهابيـة، الـتي تنفـذ بموافقـة سـلطات                

ويجب على البلـد    . حدة الأمريكية وبالتواطؤ معها   الولايات المت 
المــضيف أن يفــي دون إبطــاء بالتزاماتــه فيمــا يتعلــق بتـــسليم       

  .الإرهابيين الدوليين أو محاكمتهم
ولا تزال كوبا قلقة لاسـتمرار التجـاوزات في إصـدار             - ٦

تأشيرات الدخول من قبل البلد المضيف، وقـد أثـر ذلـك علـى              
لدبلوماســـيين الكـــوبيين في العـــام عـــدد كـــبير مـــن المـــوظفين ا 

ــا   . الماضـــي ــة حينمـ ــا، وبخاصـ ــا يبررهـ ــة مـ ولـــيس لتلـــك الحالـ
وأكـد مجـددا أن سياسـة تقييـد الحركـة           . تستهدف بلدان معينة  

المطبقــة لا علــى الدبلوماســيين الكــوبيين فحــسب، بــل وعلــى   
دى الأمـــم المتحـــدة أو العـــاملين   رعايـــا كوبـــا المعتمـــدين لـ ــ  

قائي وتمييزي بدوافع سياسـية، وتتنـافى       المنظمة، هي ظلم انت    في
يير مع التزامات البلـد المـضيف بموجـب اتفـاق المقـر، ومـع معـا            

  .القانون العرفي والدبلوماسي
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ولا يزال البلد المضيف يفرض قيـودا علـى سـفر أفـراد             - ٧
البعثــة الكوبيــة، بحيــث يــستطيعون الخــروج عــن دائــرة نــصف   

قيــود تعــسفية وهــي .  مــيلا مــن دوار كولومبــوس ٢٥قطرهــا 
وغـــير مـــبررة ومخالفـــة للمعيـــار العـــام المتعلـــق بحريـــة تنقـــل        

  .الدبلوماسيين، ويجب أن تلغى فورا
 الهجـرة والجمـارك، قـال       إجراءاتوفيما يتعلق بتسريع      - ٨

المتحدث إنه تتعين مراعاة المجاملات الدبلوماسية وكفالة معاملة        
ــصورة عادلــة في ا      ــضاء ب ــدول الأع لمــوانئ الدبلوماســيين مــن ال

وينبغي أن تكثف الدولة المضيفة تدريب أفـراد الـشرطة          . الجوية
ــرام       ــة الاحت ــرض كفال ــة الحــدود، بغ ــارك ومراقب ــن والجم والأم

ــازات والحــصانات الدبلوماســية   ــق  . الكامــل للامتي وينبغــي تطبي
برنامج وقوف السيارات الدبلوماسية بصورة منصفة وبـلا تمييـز       

 مواقـف   احتراموينبغي  . لدوليوبكفاءة، وفقا لأحكام للقانون ا    
  .عثات الدائمة لدى الأمم المتحدةالسيارات المخصصة للب

وسبب قرار مصرف مورغان تشيز بإغلاق حـسابات      - ٩
وينبغـي أن يتخـذ البلـد       . البعثات الدبلوماسية مصاعب إضافية   

المــضيف جميــع التــدابير اللازمــة لكفالــة عــدم نــشوء مثــل تلــك 
  . داخليةالصعوبات بسبب اللوائح ال

وأخــيرا، أكــد المتحــدث مجــددا عــزم وفــد بلــده علــى     - ١٠
متيـازات  العمل من أجل كفالة تطبيق البلـد المـضيف لاتفاقيـة ا           

، واتفاقية فيينا للعلاقات الدبلوماسـية      الأمم المتحدة وحصاناتها  
، واتفـاق المقـر، والمبـادئ العامـة للقـانون الـدولي،       ١٩٦١لعام  

سم بالــشفافية وعــدم التمييــز علــى النحــو الواجــب وبــشكل يتــ
  .والاحترام الكامل لسيادة الدول وللمنظمة

ــة  (الــسيد أربوغاســت  - ١١ ): الولايــات المتحــدة الأمريكي
 الولايــات المتحــدة الأمريكيــة بــأن تكــون   افتخــارأعــرب عــن 

البلد المضيف للأمم المتحدة وعن شكرها للوفود الـتي أشـادت     
، ١٩٤٦منــذ عــام وقــال إن حكومــة بلــده دأبــت،  . بجهودهــا

على الوفاء بالتزاماتها وتعهداتها بموجـب المعاهـدة ذات الـصلة،     
  .ولا تزال على التزامها بالاستمرار في ذلك في المستقبل

وأضاف أن لجنة العلاقـات مـع البلـد المـضيف منتـدى             - ١٢
م، يتـــيح إمكانيـــة مناقـــشة المـــسائل ذات الـــصلة بـــالوجود  قـــيّ

 في نيويــورك، وإمكانيــة تقيــيم الدبلوماســي المتنــوع والــدينامي
ــشواغل في ــة الــ ــدة ومعالجــ ــم المتحــ ــاط الأمــ وأعــــرب .  أوســ

اءة، تقييم البلد المضيف الكبير لتعاون اللجنة وروحهـا البن ـّ         عن
وقــال . اقبــة كــثيرة لاجتماعاتهــا  وترحيبــه وبحــضور وفــود مر  

عــضوية اللجنــة المحــدودة، لكــن كافيــة مــن حيــث التمثيــل،  إن
اءة وتمنحهـــا قـــدرة اســـتثنائية علـــى تـــضفي عليهـــا سمـــة الكفـــ

وواصـلت اللجنـة، خـلال العـام الماضـي، مناقـشاتها            . التجاوب
لمسائل من قبيل تحسين إجراءات الهجرة في مطارات نيويـورك          
والحد مـن تـأخير إصـدار التأشـيرات، ومـساعدة البعثـات الـتي               
أغلق مصرف مورغان تشيز حساباتها في فـتح حـسابات لـدى           

ى، وكفالــة ســلامة وأمــن بعثــات الأمــم مؤســسات ماليــة أخــر
هــا المتحــدة، وهــي مجــالات يــرى البلــد المــضيف أن جهــوده في 

  .مستمرة وتحقق نجاحاً مطرداً
  .A/C.6/66/L.23واعتمد مشروع القرار   - ١٣
  

برنــامج الأمــم المتحــدة   :  مــن جــدول الأعمــال  ٨٠البنــد 
للمــساعدة في تــدريس القــانون الــدولي ودراســته ونــشره      

  )A/66/L.15 و A/66/505) (تابع(همه وزيادة تف
قـال، في سـياق     ): الجمهورية التـشيكية   (السيد فاليك   - ١٤

ــرار   ــشروع القـ ــه مـ ــشروع  A/C.6/66/L.15عرضـ ، إن نـــص مـ
، مـــع عـــدد ٦٥/٢٥الجمعيـــة العامـــة القـــرار يـــستند إلى قـــرار 

التعــديلات الــتي تــشمل إدخــال فقــرة جديــدة في الديباجــة   مــن
ــة    ــالإقرار بأهمي ــق ب ــن الوصــول    تتعل ــساعدة م ــامج الم تمكــن برن

الفعلــــي إلى الجهــــات المــــستفيدة منــــه، بمــــا في ذلــــك تعــــديل 
صياغتها، مع مراعاة محدودية الموارد المتاحـة في الوقـت نفـسه،            

ــرة    ــدت صــياغة الفق ــة    ١وأعي ــادئ التوجيهي ــرار المب ــرض إق  بغ
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والتوصيات الواردة في الفرع ثالثا من تقرير الأمين العام بـشأن   
 ٣؛ وعدلت الفقـرة     )A/66/505(  من جدول الأعمال   ٨٠البند  

 لـتعكس الممارسـات الجاريـة       ٤بشكل طفيف؛ وعدلت الفقرة     
  .السمعية البصرية للقانون الدوليفي مجال تمويل المكتبة 

ــارة   - ١٥ ــرة  “مواصــلة”، وحــذفت عب ــن الفق ــصد ٧ م  بق
توضــــيح اســــتمرار الــــصعوبات المتعلقــــة بتمويــــل برنــــامج      

 بحيث تعـرب عـن الـشكر    ١٧ملت الفقرة  واستك. المساعدات
 والمكسيك على عرضهما استضافة دورتـين دراسـيتين         دلتايلان

، ٢٠١٣ و   ٢٠١٢إقليميتين في مجال القانون الدولي في عامي        
وأدخـــل المتحـــدث . ٢١واســـتحدثت الفقـــرة . علـــى التـــوالي

تعديلا شفويا علـى حاشـية تلـك الفقـرة بإضـافة الـدول التاليـة              
ــة الأعـ ــ ــة    إلى قائمـ ــشارية المعنيـ ــة الاستـ ــنين في اللجنـ ضاء المعيـ

ببرنامج الأمـم المتحـدة للمـساعدة في تـدريس القـانون الـدولي              
إثيوبيــا، والأرجنــتين، : ودراســته ونــشره وزيــادة فهمــه، وهــي 

ــة    ــاغو، وجمهوري ــداد وتوب ــاوتريني ــسودان،  تتراني  المتحــدة، وال
  .نيجيرياوسورينام، وشيلي، وغانا، وكينيا، والمكسيك، و

ــى أ   - ١٦ ــب عل ــار    ولا تترت ــرار آث ــشروع الق ــيير في م ي تغ
  .الميزانية البرنامجية في
ــرار    - ١٧ ــشروع القــ ــد مــ ــصيغته A/C.6/66/L.15واعتمــ  بــ

  .المعدلة شفويا
تحـدثت  ): مكتب الشؤون القانونيـة    (السيدة موريس   - ١٨

بصفتها أمينة اللجنة الاستشارية المعنية ببرنـامج الأمـم المتحـدة           
 تدريس القانون الدولي ودراسـته ونـشره وزيـادة          للمساعدة في 

 تعزيــز وتفعيــل أنــشطة  إلىتفهمــه، فقالــت إن الجهــود الراميــة  
اللجنة ضمن برنامج المساعدات قد تعثرت بسبب الـصعوبات         
ــة الأمــم المتحــدة الــسمعية البــصرية     ــة الــتي تواجههــا مكتب المالي

لـدولي،  للقانون الدولي والدورات الإقليميـة لتـدريس القـانون ا       
نظـــرا لاعتمــــاد المكتبــــة والــــدورات علــــى تبرعــــات الــــدول  

ــدار   . الأعـــضاء ــا، بمقـ ــو تبرعـــات مـــن إيطاليـ ــد وردت للتـ وقـ

 دولار، من أجـل  ٢٥ ٠٠٠ دولار، والسويد، بمقدار     ٥ ٠٠٠
دعم المكتبـة، وأعربـت الأمينـة عـن أملـها في أن تحـذو البلـدان                 

  .الأخرى حذوهما
إبـرام  : كلتين رئيـسيتين  وتواجه الدورات الإقليميـة مـش       - ١٩

وبينمــا . اتفاقــات مــع البلــدان المــضيفة والحــصول علــى التمويــل
ــد والمكــسيك،      ــا وتايلان ــة مــن إثيوبي ســتخفف العــروض المقدم

، المشكلة  ٢٠١٣ و   ٢٠١٢لاستضافة دورات إقليمية في عامي      
والحالــة المتعلقــة بالــدورة . الأولى، تظــل مــشكلة التمويــل قائمــة

أديس أبابـا،    لقانون الدولي، المقرر عقدها في    االإقليمية لتدريس   
ــرة مــن   ــباط١٢في الفت ، ٢٠١٢مــارس  / آذار٢فبرايــر إلى / ش

إلى أن بعـــض التبرعـــات المتوقعـــة ملحـــة بوجـــه خـــاص، نظـــرا 
وقد وافـق الاتحـاد الأفريقـي، الـذي قـدم للـدورة        . ستلم بعد تُ لم

ــدره   ــا ق ــام ٢٠ ٠٠٠دعم ــساهمة  ٢٠١١ دولار في ع ــى الم ، عل
، كمـا ينتظـر اسـتلام       ٢٠١٢ دولار لدورة عام     ٣٠ ٠٠٠بمبلغ  

  .أخرى تبرع إضافي، بمبلغ مماثل تقريبا، من جهة مانحة
ــدورة     - ٢٠ ــو الــ ــزال منظمــ ــود، لا يــ ــرغم تلــــك الجهــ وبــ

ــبيرا  ــة  . يواجهـــون قـــصورا كـ ــرا إلى أن الترتيبـــات الخاصـ ونظـ
بالـــدورة قـــد قطعـــت شـــوطا كـــبيرا بالفعـــل، قـــررت اللجنـــة  

 عوضــا ،د عــدد المــشاركين بتمويــل ذاتي  الاستــشارية أن تزي ــ
إلغــاء الــدورة؛ وقــصر المــشاركة علــى مــستوى الزمالــة        عــن

الكاملة على أساتذة المؤسسات ذات الموارد الماليـة المتواضـعة؛          
وتقــديم مــنح دراســية جزئيــة لمــوظفي الخدمــة العامــة، ومطالبــة 

وقالـت الأمينـة إن اللجنـة       . حكوماتهم بتغطية التكاليف المتبقية   
تعلن نتــائج عمليــة الاختيــار في الأســبوع التــالي وتطلــب إلى ســ

  .الحكومات المعنية تأكيد الالتزام المالي
  

تقرير لجنـة القـانون الـدولي       :  من جدول الأعمال   ٨١البند  
 A/C.6/66/L.26) (تـابع  (عن أعمـال دورتهـا الثالثـة والـستين        

  )A/C.6/66/L.22 و A/C.6/66/L.21 و
  A/C.6/66 /L.26مشروع القرار 
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عرضــت  ): غواتيمــالا  ( بينيــدا-الــسيدة رودريغيــز    - ٢١
 قائلـــة إنـــه يمثـــل بقـــدر كـــبير  A/C.6/66/L.26مـــشروع القـــرار 

ــة     ــة العام ــرار الجمعي ــا لق ــد عــدلت  . ٦٥/٢٦اســتكمالا تقني وق
الفقرة الخامـسة مـن الديباجـة لتـشير في جملـة أمـور إلى ضـرورة                 

ــدة لتنظــر    ــدول الأعــضاء مواضــيع جدي ــة أن تقتــرح ال فيهــا لجن
القـــانون الـــدولي، وأن تكـــون تلـــك المواضـــيع مـــشفوعة ببيـــان 

ــباب اقتراحهــــا  ــرة  وا. أســ ــسخت الفقــ ــزء الثــــاني  ٣ستنــ  الجــ
وأدخلــت فقرتــان جديــدتان . ٦٥/٢٦ في القــرار ١ الفقــرة مــن

دورتهـا   ، اللتان تتعلقان بعمل اللجنـة في      ٥ والفقرة   ٤هما الفقرة   
تقريرهــا  فــصل الرابــع مــنظــر في الالثالثــة والــستين وبمواصــلة الن

)A/66/10 ( في الــــدورة الــــسابعة والــــستين للجمعيــــة العامــــة .
 إلى المــسائل المحــددة المبينــة    لتــشير٦وأعيــدت صــياغة الفقــرة   

وأدخلــت فقــرة جديــدة  . يــر اللجنــةالفــصل الثالــث مــن تقر  في
برنـامج عمـل     تي تشير إلى المواضيع المدرجـة في      ، ال ٧الفقرة   هي

 علــى ٨غة الفقــرة وأعيــدت صــيا . لطويــلاللجنــة في الأجــل ا 
تـدعو لجنـة القـانون الـدولي إلى مواصـلة إعطـاء             ”: النحو التـالي  

ــوعي   ــة لموضـ ــة   ’الأولويـ ــن الولايـ ــدول مـ ــسؤولي الـ ــصانة مـ حـ
  .“‘لتزام بالتسليم أو المحاكمةالا’و ‘ القضائية الجنائية الأجنبية

ــرة       - ٢٢ ــا الفقـــ ــدتان همـــ ــان جديـــ ــت فقرتـــ  ١٠وأدخلـــ
للتـان تـشيران إلى أسـاليب عمـل اللجنـة خـلال             ، ا ١١ والفقرة

 ١٢دورتها الثالثة والستين، وفقرة جديـدة أخـرى هـي الفقـرة             
ــة  ــا أن الجمعي ــتي ورد فيه ــستأنف النظــر   ال ــررت أن ت ــة ق  العام

 مــن تقريــر لجنــة القــانون  ٣٨٨التوصــية الــواردة في الفقــرة  في
  .لستينالدولي خلال دورة الجمعية العامة السابعة وا

 التـــسليم بالطـــابع الاســـتثنائي ١٥وتـــضمنت الفقـــرة   - ٢٣
ــام    ــة لع ــدة دورة اللجن ــة  ٢٠١٢لقــصر م ، والطلــب إلى الأمان

العامة أن تقدم خيـارات بـشأن إمكانيـة تـأمين تـواريخ مبكـرة               
ــة، بحي ــ ــام بأعمالهــا  لانعقــاد دورات اللجن ــة القي ث تكفــل للجن

ظروف مثلـى وتـضمن صـدور تقريرهـا إلى الجمعيـة العامـة               في
 ١١في المـشروع الفقـرة     ١٦وتماثل الفقـرة    .  الوقت المناسب  في

وأدخلـت  .  مع تعـديل طفيـف في صـياغتها     ٦٥/٢٦من القرار   
، للترحيــب بــالجهود الــتي تبــذلها  ٢٤فقــرة جيــدة هــي الفقــرة  

الأمانة العامة من أجل إدراج المحاضر الموجزة المؤقتـة في الموقـع         
  .تجريبة على سبيل الالشبكي المتعلق بأعمال اللجن

 قيمة حولية لجنـة القـانون الـدولي،         ٢٦وأكدت الفقرة     - ٢٤
وطلبت إلى الأمين العام أن يكفل إصدارها في الوقـت المناسـب            

 بــشكل ٢٩وعــدلت صــياغة الفقــرة   . بجميــع اللغــات الرسميــة  
ــاح فرصــة حــضور الحلقــة     طفيــف لتعــرب عــن الأمــل في أن تت

الذين يمثلون الـنظم    الدراسية المعنية بالقانون الدولي للمشاركين      
  .، وكذلك لمندوبي اللجنة السادسةالقانونية الرئيسية في العالم

 أيـضا،   ٣١وأدخل تعديل طفيف على صـياغة الفقـرة           - ٢٥
ليبرز أهمية محاضر مناقشات اللجنة السادسة ومـوجز المواضـيع          

ــدولي       ــانون ال ــة الق ــداولات لجن ــسبة لم ــا بالن ــتي تتطــرق إليه . ال
 طلب إصدار تقريـر لجنـة القـانون    ٣٣رة وأخيرا، تضمنت الفق 

الدولي في أقرب وقت ممكن، مع الالتزام بالمدة الزمنيـة المحـددة           
  .للتقارير في الجمعية العامة

  .A/C.6/66/L.26واعتمد مشروع القرار   - ٢٦
تحدثت باسم مجموعـة ريـو      ): شيلي (السيدة كيسادا   - ٢٧

 ٣٨٨ الفقـرة   فقالت إن اقتراح لجنة القـانون الـدولي الـوارد في          
ــة عقــد   )A/66/10(مــن تقريرهــا  ، بــأن يجــري النظــر في إمكاني

نصف دورتها في نيويورك كـل خمـس سـنوات، بغـرض تيـسير              
الاتصال المباشر بين اللجنة ومندوبي اللجنة السادسة، لم يكـن          
القصد منه اقتراح نقل اجتماعات اللجنة من جنيف إلى موقـع          

على عمل أعـضائها، وعلـى   وتعتمد لجنة القانون الدولي   . آخر
مشاركة الدول الأعضاء التي تنعكس في معظمها عـبر منـدوبي    

ومــن شــأن عقــد . اللجنــة الــسادسة، كــي تنجــز مهــام ولايتــها
نصف الدورة في نيويورك كل خمس سـنوات أن يعـزز الحـوار             
المباشر والتفاعل بـين أعـضاء اللجنـة ومقرريهـا الخاصـين وبـين             

  .ادسةاللجنة الس
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 الخمـسين عقدت اللجنة النصف الثاني من دورتها       وقد    - ٢٨
 مــن تقريرهــا  ٧٣٤، في الفقــرة ١٩٩٨في نيويــورك، في عــام  

ــام  ــت )A/55/10 (٢٠٠٠لع ــن ، وأعرب ــرر  ع ــل في أن يتك الأم
ورأت مجموعــة ريــو أن اقتــراح اللجنــة جــدير   . ذلــك الانعقــاد

. بالاهتمــام وأعربــت عــن أملــها في أن تبــذل جهــود لتنفيــذه      
ــة   وســيكون مــن ا ــار الــتي ســتترتب في الميزاني ــام بالآث لمفيــد الإلم

البرنامجية على تنفيـذ الاقتـراح، لكـن يجـب أيـضا أخـذ العوامـل          
الأخرى بعين الاعتبار؛ ويجب أن تتـوفر للجنـة المـوارد اللازمـة             

  .للنهوض بأعباء ولايتها، بغض النظر عن المصاعب المالية
  A/C.6/66/L.21مشروع القرار 

عرضـت مـشروع القـرار      ): نـد تايل (وبانيـا السيدة كاي   - ٢٩
A/C.6/66/L.21  فقـــال إن الجمعيـــة العامـــة رحبـــت، في إطـــار 

مشروع القرار المذكور، باختتام لجنة القانون الـدولي لأعمالهـا        
بشأن آثار التراعات المسلحة على المعاهدات؛ وأحاطت علمـا         
بـــالمواد الـــتي قدمتـــها اللجنـــة؛ وقـــررت أن تـــدرج في جـــدول 

آثـار  ”ا الـسابعة والـستين بنـدا عنوانـه           المؤقت لـدورته   الأعمال
  .“التراعات المسلحة على المعاهدات

  .A/C.6/66 /L.21واعتمد مشروع القرار   - ٣٠
  A/C.6/66/L.22مشروع القرار 

عرضـت مـشروع القـرار      ): نـد تايل (السيدة كايوبانيـا    - ٣١
A/C.6/66/L.22 لى الديباجــة  قائلــة إن فقــرة خامــسة أضــيفت إ

وإذ تحــيط علمــاً بتعليقــات الحكومــات ”: اء فيهــا مــا يلــيوجــ
ــدورة       ــسادسة في ال ــة ال ــتي جــرت في إطــار اللجن ــشة ال وبالمناق

  .“... السادسة والستين للجمعية العامة بشأن هذا الموضوع
ــرار    - ٣٢ ــشروع القــ ــد مــ ــصيغته A/C.6/66/L.22واعتمــ  بــ

  .المعدلة شفويا
  

ــد  ــال ٨٣البنـ ــدول الأعمـ ــان:  مـــن جـ ــيادة القـ ون علـــى سـ
  )A/C.6/66/L.20) (تابع (الصعيدين الوطني والدولي

قــال، في ســياق عرضــه ): ختنــشتاينيل (الــسيد باريغــا  - ٣٣
ــرار  ، إن عـــددا مـــن التعـــديلات  A/C.6/66/L.20مـــشروع القـ

د اقترح بعد التـشاور، بمـا في ذلـك إدراج فقـرة جديـدة بع ـ               قد
ة دعـم   تعيد أيضا تأكيد ضـرور    ”: ، على النحو التالي   ٢الفقرة  

ــدولي   ــصعيد ال ــادئ  ســيادة القــانون علــى ال  وتعزيزهــا وفقــا لمب
  . لتأتي بعد الفقرة الجديدة مباشرة٨، ونقلت الفقرة “الميثاق
. “تقيـيم التحـديات و    ” عبارة   ٣وحذفت من الفقرة      - ٣٤
بمـا في ذلـك مـشاركة       ” فاصلة وعبـارة     ٥يفت إلى الفقرة    وأض

ــان   ــسيادة القـ ــصلة بـ ــشطة المتـ ــرأة في الأنـ ــارة  “ونالمـ ــد عبـ ، بعـ
وأدرجـــت فقـــرة . “نـــشطة المـــضطلع بهـــا في هـــذا المجـــال الأ”

تقــر بأهميــة  ”:  مباشــرة، وجــاء فيهــا  ٩ الفقــرة  جديــدة قبــل 
 اســـتعادة الثقـــة في ســـيادة القـــانون بوصـــفها عنـــصرا أساســـيا 

  .“للعدالة في المرحلة الانتقالية
يعقـــد الاجتمـــاع ”لتـــصبح ) أ (١٣وعـــدلت الفقـــرة   - ٣٥

ــستو  ــع الم ـــن    الرفي ــوم واحــد، الاثني ــة مــدتها ي ــسة عام ى في جل
، بعـد   )ب (١٣عدلت الفقـرة    و. “٢٠١٢سبتمبر  /أيلول ٢٤

عامة ورئيس محكمـة    توجه الدعوة إلى رئيس الجمعية ال     ”عبارة  
ورئيس مجلس الأمن ومفوضـة     ” بإضافة عبارة    “العدل الدولية 

الإنـسان ومـديرة برنـامج الأمـم         الأمم المتحدة السامية لحقـوق      
تحدة الإنمائي والمدير التنفيـذي لمكتـب الأمـم المتحـدة المعـني             الم

بالمخـــدرات والجريمـــة ورئـــيس لجنـــة القـــانون الـــدولي، ودول  
أعــضاء ومــراقبين، وكــذلك عــدد محــدود مــن ممثلــي المنظمــات 

ســيادة القــانون، لإلقــاء كلمــة   غــير الحكوميــة العاملــة في مجــال
 حاشـية بعـد     لـى ذلـك، أدخلـت     وعلاوة ع . “سة العامة الجل في

 عـدم  يـتكلم علـى أسـاس   ” جـاء فيهـا    “سيادة القانون ”عبارة  
ــادة   ــراض حــسبما جــرت الع ــرات  . “الاعت  ١٣وحــذفت الفق

 “وثيقـة ” أدخلـت كلمـة      ١٤وفي الفقرة   ). هـ(و  ) د(و  ) ج(
 بــــين كلمــــتي “شــــاملة”، وكلمــــة “ختاميــــة”كلمــــة قبــــل 

  .“غير رسمية” و “مفاوضات”
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ــرة   - ٣٦ ــارة ١٥وفي الفق ــت عب ــة   ”  أدخل ــك قائم ــا في ذل بم
الترتيبـات التنظيميـة    ”، بعـد عبـارة      “المتكلمين في الجلسة العامة   
؛ “وكذلك”وحذفت عبارة   . “هائيةللاجتماعين في صيغتها الن   

ــارة    ــة الفقــرة عب تُكفــل فرصــة   وضــرورة أن”وأضــيفت في نهاي
ــتكلم  ــع المــ ــتكلم لجميــ ــاؤهم فيالــ ــة أسمــ ــة ين المدرجــ  “القائمــ

 توجيهيـــة هامـــة بـــشأن تنظـــيم   مبـــادئ١٥وتـــضمنت الفقـــرة 
وأصبح مفهوما، أثناء التفاوض على     . الاجتماع الرفيع المستوى  

ــيس   ــرار، أن رئ ــشروع الق ــسؤولا   م ــة ســيكون م ــة العام  الجمعي
كفالـة سلاسـة سـير الاجتمـاع، وسـيعد قائمـة تـضم عـددا                 عن

وأصـبح  . محدودا من المـتكلمين ويكفـل لهـم جميعـا وقتـا للكـلام            
ئمة ستـضم ممـثلين للمجموعـات الرئيـسية،         مفهوما أيضا أن القا   

 بالعبـــارة ١٦الفقـــرة  واســـتعيض عـــن. حـــسبما جـــرت العـــادة
ــة ــام أن ”: التالي ــرا، في موعــد   تطلــب إلى الأمــين الع ــدم تقري يق

، لتنظر فيه الدول الأعـضاء في سـياق      ٢٠١٢مارس  /أقصاه آذار 
وأخـيرا، أدخلـت كلمـة    . “ للاجتماع الرفيـع المـستوى   التحضير

  .١٧في بداية الفقرة ‘‘ أيضا’’
ــرار    - ٣٧ ــشروع القــ ــد مــ ــصيغته A/C.6/66/L.20واعتمــ  بــ

  .المعدلة شفويا
): جمهوريـــة إيـــران الإســـلامية (الـــسيد بغـــائي حمانـــه  - ٣٨

تحدث نيابة عـن حركـة عـدم الانحيـاز فقـال إن بلـدان الحركـة             
شاركت بفعالية في التفـاوض بـشأن مـشروع القـرار وأعربـت             

. لناتج عن التفـاوض بـروح التراضـي       تها على النص ا   قعن مواف 
ــق بــسيادة         ــا يتعل ــوازن فيم ــج مت ــاع نه ــة اتب ــن أهمي ــرب ع وأع
القــانون والمحافظــة عليــه وتعزيــزه علــى الــصعيد الــدولي، وفقــا   

وأضاف أن على الدول الأعـضاء      . لمبادئ ميثاق الأمم المتحدة   
الالتـــزام بنـــهج يقـــوم علـــى القواعـــد في علاقاتهـــا مـــع الـــدول  

  .ىالأعضاء الأخر
ــن ت   - ٣٩ ــرب عـ ــسألة    وأعـ ــاز لمـ ــدم الانحيـ ــة عـ ــم حركـ فهـ
تكــون الوثيقــة الختاميــة للاجتمــاع الرفيــع المــستوى المتعلــق   أن

بسيادة القانون على الـصعيدين الـوطني والـدولي، المـشار إليهـا             
 من مشروع القرار، إعلانـا مـوجزا يعيـد تأكيـد            ١٥في الفقرة   

ــسيادة الق ـــ   ــضاء بـ ــدول الأعـ ــاعي للـ ــزام الجمـ ــى الالتـ انون علـ
وقـد أثـارت بلـدان الحركـة خـلال          . الصعيدين الوطني والدولي  

ــواغل،  ــة الامتنـــاع  المفاوضـــات عـــدة شـ  يتعلـــق بعـــضها بأهميـ
 التهديـد باسـتخدامها،     أوالاستخدام غـير المـشروع للقـوة         عن

وأعربت عن تطلعها إلى الدخول في مفاوضات بـشأن الوثيقـة           
إدراج المقترحـات   الختامية للاجتماع الرفيـع المـستوى، بهـدف         

ومــن المهــم كــذلك أن تراعــي . ذات الــصلة في الــنص النــهائي
تلك الوثيقة التوازن بـين سـيادة القـانون علـى الـصعيد الـوطني               

  .وعلى الصعيد الدولي
، أعرب المتحـدث عـن تطلـع        ١٦وفيما يتعلق بالفقرة      - ٤٠

الحركـــة إلى التـــشاور بـــشأن الترتيبـــات التنظيميـــة للاجتمـــاع  
ستوى، وأشــار إلى اعتــزام الأمــين العــام تقــديم تقريــر الرفيــع المــ

ــد  ــياق الإعـ ــر في سـ ــاء   آخـ ــا جـ ــبة، حـــسب مـ اد لتلـــك المناسـ
إلا أن ذلـــك التقريـــر لا يمثـــل ســـوى إســـهاما . ١٨الفقـــرة  في

واحدا من مجموعة مساهمات يمكـن للـدول الأعـضاء الرجـوع            
  .إليها في التفاوض بشأن الوثيقة الختامية

  
ــد  ــدول ا١٠٩البنـ ــن جـ ــال مـ ــة إلى : لأعمـ ــدابير الراميـ التـ

  ) A/C.6/66/L.25) (تابع(القضاء على الإرهاب الدولي 
قـــال، في ســـياق عرضـــه   ): كنـــدا (الـــسيد موريـــل   - ٤١

، إن نص مشروع القرار مماثـل       A/C.6/66/L.25مشروع القرار   
. ، مع عدد من الإضافات التقنيـة    ٦٥/٣٤لقرار الجمعية العامة    

 منظمـات   أسمـاء وضـوعية، أدرجـت      الم بالتعديلاتوفيما يتعلق   
ووجـــه المتحـــدث الانتبـــاه أيـــضا إلى  . ٢١إضـــافية في الفقـــرة 

، الــتي ٢٦ إلى ٢٤، الجديــدة بأكملــها، والفقــرات ١٩الفقــرة 
وقـال  . تمثل خروجا عن ممارسات اللجنة في السنوات الـسابقة        

؛ وشـجع   ٢٠١٢إن اللجنة المخصصة لن تجتمـع في ربيـع عـام            
 عــن ذلــك، علــى مــضاعفة جهودهــا  الــدول الأعــضاء، عوضــا
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. خــلال فتــرة مــا بــين الــدورتين بغــرض حــل أيــة قــضايا عالقــة 
وقال إن الهدف هو تشكيل فريق عامل تابع للجنـة الـسادسة،            
أثناء الـدورة الـسابعة والـستين للجمعيـة العامـة، بهـدف إعـداد               

ــصيغة النهائ ــاب     ال ــشأن الإره ــشاملة ب ــة ال ــشروع الاتفاقي ــة لم ي
الــدولي، ومواصــلة مناقــشة مــسألة عقــد مــؤتمر رفيــع المــستوى  

وفي ذلــك الــصدد، أعــرب عــدد  . حــدةتحــت رعايــة الأمــم المت
 لا تعكـس العلاقـة بـين        ٢٤الوفود عـن الـرأي بـأن الفقـرة           من

ولـذلك اقتُـرح    . لـصحيح الجمعية العامة واللجنـة علـى الوجـه ا        
  .“توصي بأن”رة حذف عبا

قــال إنــه يعتــبر أن اللجنــة ترغــب في تعطيــل : الــرئيس  - ٤٢
 مـن النظـام   ١٢٠الوارد في المـادة   ‘ اليوم السابق ’العمل بشرط   

الــداخلي للجمعيــة العامــة كــي تواصــل العمــل علــى مــشروع   
  .A/C.6/66 /L .25القرار 
  .وقد تقرر ذلك  - ٤٣
ــرار    - ٤٤ ــشروع القــ ــد مــ ــصيA/C.6/66/L.25واعتمــ غته  بــ
  .شفويا المعدلة
أعــرب ): الجمهوريــة العربيــة الــسورية (الــسيد عــدي  - ٤٥

عن تحفظ وفد بلده علـى ذكـر منظمـة حلـف شمـال الأطلـسي           
 مـن الديباجـة بـرغم انـضمامه إلى توافـق الآراء،             ٢١في الفقرة   

ــة     علــى أســاس أن الحلــف عــسكري ومــن ثم يختلــف في طريق
  .فقرةعمله عن المنظمات الأخرى المذكورة في ال

قـال إن وفـد بلـده       ): كوبـا  (السيد ديلغادو سانـشيز     - ٤٦
منظمــة حلــف شمــال الأطلــسي لأنهــا يــتحفظ أيــضا علــى ذكــر 

  .تسهم بشكل إيجابي في منع وقمع الإرهاب لا
ــون   - ٤٧ ــابيلو دي دابيــ ــسيدة كــ ــلا   (الــ ــة فترويــ جمهوريــ

أكدت مجـددا الـرأي الـذي أعـرب عنـه المتحـدثون        ): البوليفارية
ــسابقون،  ــسي    وشــددت عال ــى أن منظمــة حلــف شمــال الأطل ل

  .ببساطة الذراع المنفذة للقرارات التي يتخذها مجلس الأمن هي

 السيد حسن علي حسن علي  ، و )مصر (السيد سالم   - ٤٨
، ) الإسـلامية  إيـران جمهورية   (السيد بغائي حمانه  ، و )السودان(
أعربـــــــوا أيـــــــضا ): نيكـــــــاراغوا (الـــــــسيدة ســـــــاندوفالو
  .ذكر منظمة حلف شمال الأطلسيشأن التحفظات ب عن
  

مـــنح المـــؤتمر الـــدولي :  مـــن جـــدول الأعمـــال١٧٤البنـــد 
للأحزاب السياسية الآسـيوية مركـز المراقـب لـدى الجمعيـة            

  )A/C.6/66/L.9) (تابع(العامة 
 أن وفــد جمهوريــة كوريــا اقتــرح، أشــار إلى: الــرئيس  - ٤٩
ن للجنـــة الـــسادسة، أن توصـــي الجلـــسة التاســـعة والعـــشري في
ــةا ــنح مركــز       للجن ــسألة م ــت في م ــة بإرجــاء الب ــة العام الجمعي

المراقب في الجمعية العامة للمـؤتمر الـدولي للأحـزاب الـسياسية            
ودعا الرئيس ممثل جمهورية كوريا إلى الإدلاء ببيـان         . الآسيوية

  .عن نتائج المشاورات غير الرسمية بشأن مقترح بلده
قــال ): كوريــاجمهوريــة ( جــون -كــي الــسيد يــو    - ٥٠
المــشاورات غــير الرسميــة تكللــت بالنجــاح؛ وشــكر الوفــود   إن

  .مرونتها المشاركة على
جمهوريــــة فترويــــلا  (الــــسيدة كــــابيلو دي دابيــــون  - ٥١

ــراح    ): البوليفاريــة قالــت إن وفــد بلــدها لــن يعتــرض علــى اقت
إرجــاء اتخــاذ القــرار، مــن منطلــق فهمــه أن المكتــب الــسياسي   

سية الآســـيوية ســـيطلب إلى للمـــؤتمر الـــدولي للأحـــزاب الـــسيا
ــر إدرا  ــر في أمـ ــوع  المكتـــب النظـ ــذا الموضـ ــق بهـ ــد المتعلـ ج البنـ

. جــدول أعمــال الــدورة الــسابعة والــستين للجمعيــة العامــة  في
ومــع ذلــك، لا تــستوفي المنظمــة المعنيــة الــشروط الــتي حــددتها   

واقترحـــت المتحدثـــة، . ٤٩/٤٢٦هـــا الجمعيـــة العامـــة في قرار
لاقــات الوثيقــة الــتي تــربط حكومــة  منطلــق الاعتــراف بالع مــن

بلــدها بالــدول الآســيوية، أن يتقــدم المــؤتمر الــدولي للأحــزاب    
السياسية الآسيوية بطلـب للحـصول علـى المركـز الاستـشاري            

  .لدى المجلس الاقتصادي والاجتماعي
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قال إنه يعتبر أن اللجنة ترغب في أن توصي         : الرئيس  - ٥٢
ــسأل    ــة بإرجــاء البــت في م ــة العام ــدولي  الجمعي ــؤتمر ال ــنح الم ة م

  .للأحزاب السياسية الآسيوية مركز المراقب في الجمعية العامة
  .وقد تقرر ذلك  - ٥٣
  

مـنح الاتحـاد الاقتـصادي      :  من جدول الأعمـال    ١٧٥البند  
 والنقــدي لغــرب أفريقيــا مركــز المراقــب في الجمعيــة العامــة 

)A/C.6/66/1/Add.1 و A/66/232 و A/C.6/66/L.28(  
ــرئي  - ٥٤ ــاه إلى رســالة مؤرخــة   : سال ــشرين ٩وجــه الانتب  ت

 موجهــة إليــه مــن رئــيس الجمعيــة العامــة   ٢٠١١نــوفمبر /الثــاني
)A/C.6/66/1/Add.1(        ،يبلغه فيها بأن الجمعية العامة قد قررت ،

إلى في جلــستها العامــة الثانيــة والخمــسين، إحالــة بنــد إضــافي       
والنقـدي  منح الاتحاد الاقتـصادي  ”اللجنة السادسة، هو تحديدا   

؛ وإلى رسـالة    “مركـز المراقـب في الجمعيـة العامـة        لغرب أفريقيـا    
 موجهــة إلى الأمــين ٢٠١١أكتــوبر / تــشرين الأول٢٦مؤرخــة 

العام من الممثل الدائم لتوغو لـدى الأمـم المتحـدة، يطلـب فيهـا               
 في جدول أعمـال الـدورة الـسادسة والـستين           ١٧٥إدراج البند   

ــة   ــة العامــــ ــرار  ؛ و)A/C.66/332(للجمعيــــ ــشروع القــــ إلى مــــ
A/C.6/66/L.28الذي صدر صباح ذلك اليوم .  

ــان  - ٥٥ ــسيد مينــ ــو (الــ ــرار  ): توغــ ــشروع القــ عــــرض مــ
A/C.6/66/L.28           فقال إن الهـدف الرئيـسي للاتحـاد الاقتـصادي ،

والنقـدي لغــرب أفريقيـا هــو تـشجيع وضــع سياسـات مــشتركة     
ــة الموحــدة       ــة ذات العمل ــدول الثماني ــة ال ــز تنمي تهــدف إلى تعزي

ــها الاقتــصادي  ولكــي يتحقــق ذلــك الغــرض،   . وترســيخ تكامل
عمدت الـدول الأعـضاء في الاتحـاد إلى إنـشاء مؤسـسات ماليـة               
متخصصة مثل المصرف المركزي لدول غرب أفريقيا ومـصرف         

  .التنمية لغرب أفريقيا، اللذان حققا منجزات مشهودة
ووســـع الاتحـــاد مـــؤخرا دائـــرة نـــشاطه لتـــشمل منـــع    - ٥٦

ــات وإد ــرب     الأزم ــة غ ــتقرار في منطق ــاء الاس ــا، بهــدف بن ارته
أفريقيــا الــتي تــستخدم فيهــا المــوارد لأغــراض التنميــة بــصفة        

ــية ــر أعــــضاء. أساســ ــه  ويقــ ــز تعاونــ ــاد بــــضرورة تعزيــ  الاتحــ
. المنظمات الدولية الأخـرى، وعلـى رأسـها الأمـم المتحـدة            مع

قــب في الجمعيــة العامــة أن يــسهم ومـن شــأن منحــه مركــز المرا 
ــز ا في ــة    تعزي ــسلام والاســتقرار في منطق ــصادية وال ــة الاقت لتنمي

  .غرب أفريقيا دون الإقليمية
وانــضمت وفــود إريتريــا، والــسودان، وغانــا، وغينيــا،   - ٥٧

ــا إلى مقــدمي    ــدا، ومــصر، والمغــرب، وموريتاني وفرنــسا، وفنلن
  .مشروع القرار

 الـسيد كوليبـالي      بتأييـد مـن    ،)بـنن  (السيد دجـوكبي    - ٥٨
الاتحــاد حقــق التكامــل الاقتــصادي والنقــدي  قــال إن ): مــالي(

بين الدول الأعضاء فيه، ومن شأن مركـز المراقـب في الجمعيـة             
اليــة أكــبر مــع الأمــم المتحــدة، العامــة أن يمكنــه مــن العمــل بفع

في ذلك هيئاتها المتخصصة، ومن ثم زيـادة دعمـه للأهـداف             بما
  .الإنمائية لأعضائه

ــو  - ٥٩ ــسيد ميلوغـ ــو (الـ ــا فاسـ ــز ):بوركينـ ــال إن تعزيـ  قـ
التعاون بين الأمم المتحدة والاتحـاد، الـذي تأكـدت مـصداقيته            

ولــذلك يؤيــد . بــصورة واضــحة، ســيخدم أهــداف المنظمــتين  
  .وفد بلده طلب مركز المراقب

قــال إنــه يعتــبر أن اللجنــة ترغــب في تعطيــل : الــرئيس  - ٦٠
 مـن النظـام   ١٢٠الوارد في المـادة   ‘ اليوم السابق ’العمل بشرط   

خلي للجمعيــة العامــة كــي تواصــل العمــل علــى مــشروع   الــدا
  .A/C.6/66 /L.28القرار 
  .وقد تقرر ذلك  - ٦١
  .A/C.6/66/L.28واعتمد مشروع القرار   - ٦٢
 الـــسيد، بتأييـــد مـــن )الأرجنـــتين (الـــسيدة مييكـــاي  - ٦٣
أعربت عـن قلقهـا العميـق لقـرار اللجنـة           ): ليختنشتاين (باريغا

ل الأعمال، مـع أن وفـد بلـدها         بأن تنظر في بند آخر من جدو      
انضم إلى التوافق في الآراء من أجل مـصلحة مقـدمي مـشروع     
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وقـــد تم الاتفـــاق، . القـــرار والمنطقـــة دون الإقليميـــة بأكملـــها
خــلال المناقــشات الــتي دارت في اللجنــة مــؤخرا بــشأن تحــسين 
أساليب عملها، على أنه إذا قـررت الجمعيـة العامـة أن تطلـب              

ــة النظــر  ــوارد في مــشروع    إلى اللجن ــب، ال ــك الطل ــل ذل  في مث
القرار الذي اعتمـد للتـو، فإنـه يـتعين تـوخي الحـرص الواجـب                
عنـــد النظـــر في الطلـــب، بمـــا في ذلـــك إتاحـــة الوقـــت الكـــافي  

وما جرى في هـذه الحالـة مـن تعطيـل العمـل بـشرط               . لدراسته
ــسابق ’ ــوم ال ــادة  ‘ الي ــوارد في الم ــداخلي   ١٢٠ال ــام ال ــن النظ  م

ة، لم يتـرك للوفـود حـتى الوقـت الكـافي لدراسـة              للجمعية العام 
ــب ــة    . الطلـ ــة العامـ ــب الجمعيـ ــود، ومكتـ ــع الوفـ ــت جميـ ودعـ

المرتقــب، والأمانــة العامــة، إلى كفالــة عــدم تكــرار مثــل هــذه    
  .الحالات في المستقبل

ــرئيس  - ٦٤ ــود    : الــ ــدم وجــ ــة عــ ــه في حالــ ــار إلى أنــ أشــ
ذ اعتراضات، لا يكون لدى رئيس اللجنة أي خيار سوى اتخا          

  .إجراء بشأن القرار المعني
ــان   - ٦٥ ــسيد مين ــو (ال ــضرورة   ): توغ ــسليمه ب أعــرب عــن ت
تتبع اللجنة أساليب العمل التي أقرتها وعن شكره للوفود على        أن

وقـال إن وفـد بلـده سـيتخذ جميـع التـدابير             . المرونة التي تحلت بها   
  .المستقبل اللازمة لتفادي تعريض اللجنة لمثل هذا الموقف في

  
تقريـر لجنـة الأمـم المتحـدة        :  من جـدول الأعمـال     ٧٩ند  الب

ــة      ــا الرابعـ ــال دورتهـ ــن أعمـ ــدولي عـ ــاري الـ ــانون التجـ للقـ
  ) A/C.6/66/L.10) (تابع (والأربعين

ــرئيس  - ٦٦ ــم المكتــب أن مــشروع    : ال ــه نمــا إلى عل ــال إن ق
، الـــذي اعتمدتـــه اللجنـــة في جلـــستها A/C.6/66/L.10القـــرار 

أكتــوبر / تــشرين الأول٣١ في الخامــسة والعــشرين، المعقــودة  
ــا ٢٠١١ ــار  ، يــشتمل علــى عب رات يمكــن أن تترتــب عليهــا آث

الميزانية البرنامجية، وأن المكتـب أوصـى بإعـادة فـتح مناقـشة              في
  .عمال، بغرض معالجة تلك المسألةذلك البند من جدول الأ

قــال إنــه ســيكون ): كوبــا (الــسيد ديلغــادو سانــشيز  - ٦٧
ــرف الآث ــ   ــد أن تُع ــن المفي ــى    م ــة عل ــتترتب في الميزاني ــتي س ار ال

  .العبارات المشار إليها
قـال إن المكتـب أُبلـغ       ): أمين اللجنة  (السيد ميكولكا   - ٦٨

بأنه سيكون من الضروري تقديم بيان عن الآثار التي سـتترتب           
على مشروع القرار في الميزانيـة البرنامجيـة، إذا وصـل المـشروع             

  .ةلجمعية العامة في صورته الحاليإلى ا
قال إنه يعتبر أن اللجنة ترغب في إعادة فتح         : الرئيس  - ٦٩

  .مناقشة ذلك البند من جدول الأعمال
  .وقد تقرر ذلك  - ٧٠
اتفاق اللجنة علـى     ...تؤيد  ”قال إن عبارة    : الرئيس  - ٧١

 خفــض مخصــصاتها لخــدمات  تحقيــق تلــك النتيجــة عــن طريــق  
ر، تنطـوي    من مشروع القرا   ٢٠ الواردة في الفقرة     “المؤتمرات

فيمــا يبــدو، وتتطلــب تقــديم بيــان علــى تبعــات ماليــة للمنظمــة 
وأضـاف  . الآثار التي قد تترتب عليها في الميزانية البرنامجيـة         عن

أن تلــك الأمــور لا تنــدرج في نطــاق عمــل اللجنــة الــسادسة،   
 واقتـرح المكتـب حـذف       .وينبغي أن تنظر فيها اللجنة الخامسة     

  .تلك العبارة
ــشر   - ٧٢ ــد مــ ــرار واعتمــ ــصيغته A/C.6/66/L.10وع القــ  بــ

  .المعدلة شفويا
ســـعيا إلى ”قـــال إن عبـــارة ): فرنـــسا (الـــسيد رينـــو  - ٧٣

، الـواردة   “تحديد السبل الكفيلـة بتحقيـق وفـورات في الميزانيـة          
، لا ينبغي أن تؤخذ على أنهـا تعـني تقلـيص            ٢٠في نهاية الفقرة    

للجنة التي  استخدام جميع لغات الأمم المتحدة الرسمية من قبل ا        
  .تنتفع في عملها من المساواة بين اللغات الرسمية للمنظمة

 الـسيدة    مـن  بتأييـد ،  )كوبـا  (السيد ديلغـادو سانـشيز      - ٧٤
ــة  (كــابيلو دي دابيــون ــة فترويــلا البوليفاري ــه ): جمهوري قــال إن

يجب تفادي حدوث سابقة في عمل اللجنـة، جـراء قـرار إعـادة              
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 قـرار اعتمـد     مشروعاء بشأن   فتح مناقشة ذلك البند لاتخاذ إجر     
ــ. مـــن قبـــل د بلـــده لـــن يؤيـــد إجـــراء تخفيـــضات  وقـــال إن وفـ

الميزانية دون تأييد صريح من الدول الأعضاء، ويحتفظ الوفد          في
لنفسه بالحق في الحصول علـى مزيـد مـن التوضـيح بـشأن ذلـك                
  .البند من جدول الأعمال، في أحد اجتماعات اللجنة الخامسة

): جمهوريـــة إيـــران الإســـلامية (انـــهالـــسيد بغـــائي حم  - ٧٥
ــاذ         ــد اتخ ــوخي الحــذر عن ــة ت ــن أهمي ــه؛ وع ــن موافقت ــرب ع أع
القرارات المتعلقة بالمـسائل الـتي تقـع ضـمن اختـصاص اللجـان              

  .الرئيسية الأخرى للجمعية العامة
  

  تخطيط البرامج:  من جدول الأعمال١٣٥البند 
أوضح أن العادة جرت علـى أن يحـال ذلـك           : الرئيس  - ٧٦
لبنــد مــن جــدول الأعمــال إلى جميــع اللجــان بــصورة ســنوية،  ا

لكن لم تقـدم أيـة      . منذ الدورة الحادية والستين للجمعية العامة     
  .تقارير في إطاره إلى اللجنة السادسة في دورتها الحالية

  
تنـشيط أعمـال الجمعيـة      :  مـن جـدول الأعمـال      ١٢١البند  
  )A/C.6/66/L.27) (تابع (العامة
ــرئيس  - ٧٧ ــ: الـ ــة   وجـ ــل للجنـ ــامج العمـ ــاه إلى برنـ ه الانتبـ

الـــسادسة في الـــدورة الـــسابعة والـــستين، الـــوارد في مـــشروع  
  .A/C.6/66/L.27القرار 
تحدثت باسم مجموعـة ريـو      ): شيلي (السيدة كيسادا   - ٧٨

فأعربــت عــن ترحيــب وفــد بلــدها بــالجهود المبذولــة مــن أجــل 
ــات       ــع اجتماع ــسادسة م ــة ال ــات اللجن ــداخل اجتماع ــب ت تجن

يئات الأخرى، التي يتوقع أن يتحدث فيها خبراء قـانونيون،          اله
تواصــــل أمانــــة اللجنــــة المــــشاورات وقالــــت إنــــه يــــتعين أن 

الجهـــات المختـــصة بغـــرض كفالـــة عـــدم حـــدوث تلـــك    مـــع
ويتعين بوجه خاص ألا تجتمع اللجنـة      . التداخلات في المستقبل  

أثنــاء عــرض تقــارير محكمــة العــدل الدوليــة والمحكمــة الجنائيــة    
  .ية على الجمعية العامةلدولا

عــن رغبــة مجموعــة ريــو في أن تؤكــد   وأعربــت أيــضا  - ٧٩
خر صــدور تقــارير عــن نظــر اللجنــة     مجــددا قلقهــا حيــال تــأ   

المسائل المعروضة عليها، مما يـضير كـثيرا بنوعيـة المناقـشات             في
ــع        ــة أن تتخــذ جمي ــة اللجن ــت إلى أمان ــا، وطلب ــتي تجــري فيه ال

. دوث مثــل هــذا التــأخير في المــستقبلالتــدابير اللازمــة لمنــع حــ
ــا      ــا فيه ــساؤل، بم ــارير موضــع الت وطلبــت كــذلك إصــدار التق

ــدولي  ــة القــانون ال ــر لجن ــة الــست،  تقري ــع اللغــات الرسمي ، بجمي
ونظـرا إلى أن صـدور تقريـر        . يوليـه / تمـوز  ٣١موعد أقـصاه     في

اللجنـة يــرتبط ارتباطـا وثيقــا بتحديـد مواعيــد دورات اللجنــة،    
. دالـــضروري النظـــر في تغـــيير تلـــك المواعيـــفقـــد يكـــون مـــن 

ــس   ــع تلـــك المـ ــود إلى وضـ ــاء  أودعـــت الوفـ ــا أثنـ لة في اعتبارهـ
  .السابعة والستين للجمعية العامةمناقشات اللجنة في الدورة 

حدثـــة إن الوقـــت الـــذي خـــصص للنظـــر     وقالـــت المت  - ٨٠
كــــان أقــــصر بكــــثير ممــــا عهــــد ) A/66/10(تقريــــر اللجنــــة  في
ن تأييد مجموعة ريو لتعزيز تفاعل النقاش       وأعربت ع . الماضي في

ــدولي       ــانون ال ــة الق ــسادسة ولجن ــة ال ــين اللجن ــة ب ــق العلاق . وتوثي
الدعم المالي،   رين الخاصين يحتاجون إلى مزيد من     وقالت إن المقر  

ــم فرص ـــ  ــاح لهـ ــي أن تتـ ــوا   وينبغـ ــي يعملـ ــر، كـ ــسفر إلى المقـ ة الـ
. ول الأعـضاء اتصال مباشرة مع الخبراء القانونيين التابعين للد    في

وأعربت عن تأييد مجموعة ريو لإمكانية عقـد جـزء مـن الـدورة              
لجنة القانون الدولي في نيويورك، بغـرض إتاحـة فرصـة           لالسنوية  

وينبغـي أن تنظـر أمانـة       . قيام حوار تفـاعلي حقيقـي مـع خبرائهـا         
اللجنــة الــسادسة في جــدوى تلــك المقترحــات، بهــدف تيــسير       

  .العامة والستين للجمعيةالمناقشات في الدورة السابعة 
وبرغم ترحيب مجموعة ريـو بـالجهود المبذولـة لكفالـة             - ٨١

ــاءة،       ــشمول والكف ــشفافية وال ــسم بال ــاع أســاليب عمــل تت اتب
ويجب تنظيم عمل اللجنـة بحيـث       . يتعين إنجاز المزيد من العمل    

ويـتعين أخـذ التوزيـع      . يتاح الوقت الكافي لمناقشة جميع البنـود      
ــرافي في الاع ــالجغـ ــار عنـ ــرارات الـــتي  تبـ ــشاريع القـ د تنـــسيق مـ

تقــدم مقترحاتهــا مــن قبــل دولــة مفــردة، والــتي تعتمــد عــادة  لا
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وينبغي عـرض مـشاريع القـرارات في ختـام          . بالتوافق في الآراء  
وطلبـت مجموعـة    . مناقشات بنود جدول الأعمال ذات الـصلة      

ــس  ــو إلى المكتــب والمن ــرارات   ري ــع مــشاريع الق قين عــرض جمي
 رسميـة، لمـصلحة جميـع الـدول الأعـضاء، دون            جلسات غير  في

وعلـى  . مساس بالمشاورت غـير الرسميـة للمنـسقين مـع الوفـود           
ــدورة      ــذلت في الاتجــاه المــضاد في ال ــتي ب ــرغم مــن الجهــود ال ال
ــرارات نتيجــة مــشاورات      ــة، جــاءت بعــض مــشاريع الق الحالي

وأكدت المتحدثة مجددا أنه ينبغـي أن تكـون المناقـشات           . ثنائية
وحة هي القاعدة، على غرار ما يجري في اللجـان الرئيـسية    المفت

الأخرى للجمعيـة العامـة، وأن تخـصص الأمانـة العامـة الوقـت              
وة علــى وعــلا. الــلازم وقاعــات الاجتماعــات لــذلك الغــرض  

البنـود في الاعتبـار عنـد تخـصيص         ذلك، يجب أن تؤخذ طبيعـة       
وعلى وجه الخـصوص، كـان ينبغـي        . الوقت لها على اختلافها   

توقع أن يتعذر عرض الطلبات الثمانية المتعلقـة بمركـز المراقـب            
وبالإضــافة إلى ذلــك، هنــاك . ومناقــشتها في عــصر يــوم واحــد

توافـــق في الآراء داخـــل اللجنـــة علـــى أنـــه ينبغـــي أن تقـــدم       
المنظمات التي تسعى إلى الحـصول علـى مركـز المراقـب نـسخا              

وضــوع وينبغــي عــرض م. مــن أنظمتــها التأسيــسية إلى اللجنــة 
 أميراســـينغ بـــشأن قـــانون البحــــار    زمالـــة هـــاميلتون شـــيرلي   

ــد     في ــة، في أحــ ــة العامــ ــستين للجمعيــ ــسابعة والــ ــدورة الــ الــ
اجتماعات اللجنة عوضـا عـن عرضـها في مـشاورة غـير رسميـة         

  .كما حدث في الدورة الحالية
ــائل      - ٨٢ ــات بالوســـ ــى المعلومـــ ــصول علـــ ــع أن الحـــ ومـــ

مــــسؤولية تــــوفير الإلكترونيــــة يمثــــل تطــــورا مــــشجعا، فــــإن 
المعلومات تقع على عـاتق أمانـة اللجنـة، ولا ينبغـي تـرك تلـك                

واقترحــت مجموعــة ريــو . خــصية فقــطالمــسألة للمبــادرات الش
  :تعتمد اللجنة المقرر التالي، بهدف تحسين أساليب عملها أن

ــار   ’’     ــسادسة، في إطـــ ــة الـــ ــة اللجنـــ إن أمانـــ
ــضاء     ــدول الأعـ ــل الـ ــم عمـ ــة إلى دعـ ــا الراميـ جهودهـ

ساهمة في تحسين أساليب العمـل الحاليـة، سـتقوم          وكم
  :بما يلي

إعــداد قائمــة تــضم جميــع معلومــات الاتــصال المتعلقــة    •  
بـــــالوفود المـــــشاركة في أعمـــــال اللجنـــــة الـــــسادسة 

  واستكمالها سنويا؛
توفير المعلومات عن جميع منسقي البنود التي تنظر فيهـا        •  

رورة اللجنة السادسة، وأية معلومات يـرى المكتـب ض ـ        
  ؛تقديمها، لجميع الدول الأعضاء في بداية كل دورة

التأكــــد، عــــن طريــــق العمــــل بتوجيهــــات المكتــــب    •  
ــع     وبالتعــاون مــع المنــسقين، مــن اســتلام الوفــود لجمي
ــشاريع    ــيما مـ ــد، ولا سـ ــة بكـــل بنـ المعلومـــات المتعلقـ
ــدعوات إلى    ــة، وبالـــ ــيغها المتنوعـــ ــرارات في صـــ القـــ

  المشاورات غير الرسمية؛
تنـسيق غـرف الاجتماعـات وتـوفير أيـة وثـائق            ضمان    •  

  ضرورية لكل جلسة مشاورات؛
ــة     •   ــة الإلكترونيـ ــى الغرفـ ــسينات علـ ــال تحـ ، أولا. إدخـ

بتيــــسير إمكانيــــة الوصــــول إليهــــا وكفالــــة ســــهولة  
استعمالها؛ ثانيـا، كفالـة تـضمينها معلومـات مـستوفاة           

للجنـــة، مثـــل اســـم الـــشخص المـــسؤول  عـــن عمـــل ا
ني ومعلومــات الاتــصال بــه، مــشروع القــرار المعــ عــن

ــا في ذلـــك تـــاريخ تقديمـــه    وعـــن حالـــة المـــشروع، بمـ
والموعد النهائي لتقديم المقترحات وطريقة المـشاورات       
ــة     ــا، اســتخدام الغرف ــاريخ اعتمــاده؛ ثالث وتواريخهــا وت

ــا  ــة، م ــوفير نــسخ متقدمــة   الإلكتروني  أمكــن ذلــك، لت
التقــارير المتاحــة، دون المــساس بوجــوب إصــدار    مــن
غ النهائيـــة لتلـــك التقـــارير في الوقـــت المناســـب  الـــصي

  وبجميع اللغات الرسمية للأمم المتحدة؛
وضع ترتيبات لتعليـق جلـسات اللجنـة الـسادسة لمـدة              •  

يوم كامل في التاريخ الذي يقـدم فيـه كـل مـن رئـيس        
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محكمة العدل الدولية ورئيس المحكمة الجنائيـة الدوليـة         
  تقريره إلى الجمعية العامة؛

ــا إدخـــال   في   •   الحـــالات الـــتي تـــستدعي الـــضرورة فيهـ
تنقيحات شفوية على مـشاريع القـرار قبـل اعتمادهـا،       
  كفالــــة إتاحــــة النــــصوص المنقحــــة شــــفويا للوفــــود 

  .في لحظة اعتماده
ــسيدة  - ٨٣ ــبّاغ  الــ ــاد    ( أفوتــــا-ســ ــن الاتحــ ــة عــ مراقبــ

ــه   ): الأوروبي ــدول الأعــضاء في قالــت إن الاتحــاد الأوروبي وال
ابير عملية لتعزيـز الكفـاءة والـشفافية في عمـل           سيؤيدون أية تد  

ووجهـــت الانتبـــاه بـــشكل خـــاص، وهـــي تـــشير إلى . اللجنـــة
المقترحات البناءة التي قدمتها بعض الوفود في الدورة الخامـسة          
ــد      ــزامن عق ــادي ت ــود لتف ــستين، إلى ضــرورة مواصــلة الجه وال
اجتماعـــات اللجنـــة الـــسادسة مـــع جلـــسات الجمعيـــة العامـــة  

ــة عــرض    المتعلقــة ب ــة اللجن ــة، وطلبــت إلى أمان المــسائل القانوني
ــة        ــيس الجمعي ــى رئ ــذه عل ــسات ه ــد الجل ــد مواعي ــسألة تحدي م

وقالــت إن المجــال متــاح أيــضا لتحــسين عمليــة إرســال . العامــة
ومــن المهــم التوســع   . ونيــة للجنــة التقــارير إلى الغرفــة الإلكتر 

ارات استخدام المشاورات غير الرسمية المفتوحة لصياغة القر       في
ــز شــفافية المفاوضــات؛ وينبغــي كــذلك مواصــلة      بغــرض تعزي

ــد عــدد     ــة مــع تزاي ــود المدرجــة  تحــسين كفــاءة عمــل اللجن البن
  .جدول الأعمال في
): جمهوريـــة إيـــران الإســـلامية (الـــسيد بغـــائي حمانـــه  - ٨٤

ــن بلـ ــ   ــة عـ ــدث نيابـ ــأعرب    تحـ ــاز، فـ ــدم الانحيـ ــة عـ دان حركـ
ائلا إن اللجنــة التقــدير لجهــود مكتــب اللجنــة وأمانتــها، قــ عــن

  .ل التعاون والتفاهم المتبادلينحققت نتائج هامة من خلا
 ممـــثلا لجمهوريـــة إيـــران الإســـلامية هوتحـــدث بوصـــف  - ٨٥

ــسيق بعــض        ــة تن ــده لطريق ــد بل ــاح وف ــدم ارتي ــأعرب عــن ع ف
ــة   ــرارات اللجن ــشاريع ق ــات   . م ــود بعملي ــلاغ الوف ــال إن إب وق

 يمثـل عـرض     ولا. المفاوضات لم يكن مناسبا في جميع الأوقات      

نـــصوص مـــشاريع القـــرارات في الغرفـــة الإلكترونيـــة وإجـــراء  
لكتـــروني وســـيلة فعالـــة للتواصـــل المفاوضـــات عـــبر البريـــد الإ

الدول الأعضاء أو بديلا مناسـبا لوسـائل الإبـلاغ الرسميـة،             مع
ــرارات يجــري      ــة لمعظــم مــشاريع الق ــصيغ النهائي وبخاصــة أن ال

ويتوقـع أن يكفـل   . إعدادها عن طريـق إجـراء عـدم الاعتـراض     
المنسقون استلام جميع الوفـود للإشـعارات في الوقـت المناسـب      

ــائل   ــاكس أو الرسـ ــزة الفـ ــتخدام أجهـ ــة  . باسـ ــير أن الطريقـ غـ
الوحيدة الفعالـة لإجـراء مفاوضـات شـفافة وشـاملة هـي عقـد               

وكرر المتحـدث تأكيـد موقـف      . مشاورات غير رسمية مفتوحة   
ة تنقيح نـصوص مـشاريع   وفد بلده المتمثل في أن تتجنب اللجن 

القرارات بعد صدورها، وأن تمتنع عن اقتراح تعديلات عليهـا          
  .بعد اعتمادها

تحدثت باسم مجموعة ريو،     ):شيلي (السيدة كيسادا   - ٨٦
فتساءلت عما إذا كانت اللجنة ستتجنب عقد جلـسات أثنـاء           
تقـديم رئيـسا محكمـة العـدل الدوليـة والمحكمـة الجنائيـة الدوليــة        

ــة،    لتقريريه ــة العامـ ــستين للجمعيـ ــسابعة والـ ــدورة الـ ــا في الـ مـ
  .بغرض تمكين الوفود من حضور جلسات التقديم

قال إنـه لم يجـر عـرض        ): السويد (السيد لونكفيست   - ٨٧
جميـع مــشاريع القــرارات باســم المكتـب؛ حيــث قــدمت بعــض   

وينبغــي  . تلــك المبــادرات وفــود مفــردة أو مجموعــات وفــود     
ءة، ويحتـاج   ة وضـرورة تعزيـز الكفـا      تحقيق التوازن بين الـشفافي    

  .ذلك إلى بعض المرونة
قـال إن أمانـة اللجنـة       ): أمين اللجنة  (السيد ميكولكا   - ٨٨

ــة العامــة   وقــد . لا تــتحكم في تحديــد مواعيــد جلــسات الجمعي
) A/66/10(تــزامن نظــر اللجنــة في تقريــر لجنــة القــانون الــدولي 

ضا جلـسات   مع أسبوع القانون الدولي، الذي انعقدت فيـه أي ـ        
والوفــود هــي الــتي . لهيئــات أخــرى بــشأن موضــوعات قانونيــة

 بإلغــاء جلــسات خصــصت لهــا  تقــراراتملــك صــلاحية اتخــاذ  
  .اعتمادات مالية
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اقترح توجيه رسالة   ): كوبا (السيد ديلغادو سانشيز    - ٨٩
للاستفــسار عــن اليــوم الــذي يمكــن  إلى رئــيس الجمعيــة العامــة 

ــيس    أن ــري رئ ــة  يخــصص للنظــر في تقري محكمــة العــدل الدولي
  .ورئيس المحكمة الجنائية الدولية

قــال إن المواعيـــد  ): أمــين اللجنــة   (الــسيد ميكولكــا    - ٩٠
ــرر       ــق مق ــة مدرجــة في مرف ــدورة القادم ــسات ال ــة لجل التقديري
الجمعية العامة، لكن مواعيد انعقاد جلسات الهيئـات الأخـرى          

ن وقـد بـذلت أمانـة اللجنـة كـل جهـد ممك ـ            . ستحدد فيما بعد  
في هــذه الــدورة مــن أجــل تفــادي تــضارب مواعيــد انعقــاد        

ــهما  . الجلـــسات ــتين أعيـــدت جدولتـ ــري المحكمـ ــد أن تقريـ  بيـ
  .لأسباب خارجة عن إرادة الأمانة

تحدثت باسم مجموعـة ريـو      ): شيلي (السيدة كيسادا   - ٩١
ل برنـــامج العمـــل المؤقـــت الـــوارد  فقالـــت إن الجماعـــة ســـتقب

لأمانة ستبذل قـصارى جهـدها      مشروع القرار، باعتبار أن ا     في
كي تفرد يوما كاملا يتزامن مع تقديم تقريـري رئـيس محكمـة             

  .ورئيس المحكمة الجنائية الدوليةالعدل الدولية 
  .A/C.6/66/L.27واعتمد مشروع القرار   - ٩٢
  

ــد  ــال  ٥البن ــن جــدول الأعم ــب   :  م ــضاء مكات انتخــاب أع
  اللجان الرئيسية

ــرئيس  - ٩٣ ــا للمــاد  : ال ــه وفق ــال إن مــن النظــام  ) أ (٩٩ة ق
، بـــصيغتها المعدلـــة ١٠٣الـــداخلي للجمعيـــة العامـــة، والمـــادة  

ــة     ــة العام ــرار الجمعي ــتعين أن تنتخــب  ٥٨/١٢٦بموجــب ق ، ي
جميع اللجان الرئيـسية رؤسـاء المكاتـب وجميـع أعـضائها، قبـل              

ــة        ــدورة التالي ــاح ال ــد افتت ــن موع ــل م ــى الأق ــة أشــهر عل . ثلاث
 الإقليميـة مـشاوراتها قبـل       ولذلك يقتـرح أن تجـري المجموعـات       

ثلاثــة أشــهر علــى الأقــل مــن افتتــاح الــدورة الــسابعة والــستين  
ــة انتخــاب الــرئيس المقبــل     ــة إمكاني للجمعيــة، كــي تتــاح للجن

  .رئيس والمقرر، في الوقت المناسبوثلاثة نواب لل

  اختتام أعمال اللجنة
ــارات   - ٩٤ ــادل عبـــ ــد تبـــ ــن  بعـــ ــادة، أعلـــ ــة المعتـــ  المجاملـــ

أعمالهـــا للـــدورة جنـــة الـــسادسة قـــد اختتمـــت الل أن الـــرئيس
  .والستين السادسة
  .٢٠/١٣رفعت الجلسة الساعة   
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	18 - السيدة موريس (مكتب الشؤون القانونية): تحدثت بصفتها أمينة اللجنة الاستشارية المعنية ببرنامج الأمم المتحدة للمساعدة في تدريس القانون الدولي ودراسته ونشره وزيادة تفهمه، فقالت إن الجهود الرامية إلى تعزيز وتفعيل أنشطة اللجنة ضمن برنامج المساعدات قد تعثرت بسبب الصعوبات المالية التي تواجهها مكتبة الأمم المتحدة السمعية البصرية للقانون الدولي والدورات الإقليمية لتدريس القانون الدولي، نظرا لاعتماد المكتبة والدورات على تبرعات الدول الأعضاء. وقد وردت للتو تبرعات من إيطاليا، بمقدار 000 5 دولار، والسويد، بمقدار 000 25 دولار، من أجل دعم المكتبة، وأعربت الأمينة عن أملها في أن تحذو البلدان الأخرى حذوهما.
	19 - وتواجه الدورات الإقليمية مشكلتين رئيسيتين: إبرام اتفاقات مع البلدان المضيفة والحصول على التمويل. وبينما ستخفف العروض المقدمة من إثيوبيا وتايلاند والمكسيك، لاستضافة دورات إقليمية في عامي 2012 و 2013، المشكلة الأولى، تظل مشكلة التمويل قائمة. والحالة المتعلقة بالدورة الإقليمية لتدريس القانون الدولي، المقرر عقدها في أديس أبابا، في الفترة من 12 شباط/فبراير إلى 2 آذار/ مارس 2012، ملحة بوجه خاص، نظرا إلى أن بعض التبرعات المتوقعة لم تُستلم بعد. وقد وافق الاتحاد الأفريقي، الذي قدم للدورة دعما قدره 000 20 دولار في عام 2011، على المساهمة بمبلغ 000 30 دولار لدورة عام 2012، كما ينتظر استلام تبرع إضافي، بمبلغ مماثل تقريبا، من جهة مانحة أخرى.
	20 - وبرغم تلك الجهود، لا يزال منظمو الدورة يواجهون قصورا كبيرا. ونظرا إلى أن الترتيبات الخاصة بالدورة قد قطعت شوطا كبيرا بالفعل، قررت اللجنة الاستشارية أن تزيد عدد المشاركين بتمويل ذاتي، عوضا عن إلغاء الدورة؛ وقصر المشاركة على مستوى الزمالة الكاملة على أساتذة المؤسسات ذات الموارد المالية المتواضعة؛ وتقديم منح دراسية جزئية لموظفي الخدمة العامة، ومطالبة حكوماتهم بتغطية التكاليف المتبقية. وقالت الأمينة إن اللجنة ستعلن نتائج عملية الاختيار في الأسبوع التالي وتطلب إلى الحكومات المعنية تأكيد الالتزام المالي.
	البند 81 من جدول الأعمال: تقرير لجنة القانون الدولي عن أعمال دورتها الثالثة والستين (تابع) (A/C.6/66/L.26 و A/C.6/66/L.21 و A/C.6/66/L.22)
	مشروع القرار A/C.6/66 /L.26
	21 - السيدة رودريغيز - بينيدا (غواتيمالا): عرضت مشروع القرار A/C.6/66/L.26 قائلة إنه يمثل بقدر كبير استكمالا تقنيا لقرار الجمعية العامة 65/26. وقد عدلت الفقرة الخامسة من الديباجة لتشير في جملة أمور إلى ضرورة أن تقترح الدول الأعضاء مواضيع جديدة لتنظر فيها لجنة القانون الدولي، وأن تكون تلك المواضيع مشفوعة ببيان أسباب اقتراحها. واستنسخت الفقرة 3 الجزء الثاني من الفقرة 1 في القرار 65/26. وأدخلت فقرتان جديدتان هما الفقرة 4 والفقرة 5، اللتان تتعلقان بعمل اللجنة في دورتها الثالثة والستين وبمواصلة النظر في الفصل الرابع من تقريرها (A/66/10) في الدورة السابعة والستين للجمعية العامة. وأعيدت صياغة الفقرة 6 لتشير إلى المسائل المحددة المبينة في الفصل الثالث من تقرير اللجنة. وأدخلت فقرة جديدة هي الفقرة 7، التي تشير إلى المواضيع المدرجة في برنامج عمل اللجنة في الأجل الطويل. وأعيدت صياغة الفقرة 8 على النحو التالي: ”تدعو لجنة القانون الدولي إلى مواصلة إعطاء الأولوية لموضوعي ’حصانة مسؤولي الدول من الولاية القضائية الجنائية الأجنبية‘ و ’الالتزام بالتسليم أو المحاكمة‘“.
	22 - وأدخلت فقرتان جديدتان هما الفقرة 10 والفقرة 11، اللتان تشيران إلى أساليب عمل اللجنة خلال دورتها الثالثة والستين، وفقرة جديدة أخرى هي الفقرة 12 التي ورد فيها أن الجمعية العامة قررت أن تستأنف النظر في التوصية الواردة في الفقرة 388 من تقرير لجنة القانون الدولي خلال دورة الجمعية العامة السابعة والستين.
	23 - وتضمنت الفقرة 15 التسليم بالطابع الاستثنائي لقصر مدة دورة اللجنة لعام 2012، والطلب إلى الأمانة العامة أن تقدم خيارات بشأن إمكانية تأمين تواريخ مبكرة لانعقاد دورات اللجنة، بحيث تكفل للجنة القيام بأعمالها في ظروف مثلى وتضمن صدور تقريرها إلى الجمعية العامة في الوقت المناسب. وتماثل الفقرة 16في المشروع الفقرة 11 من القرار 65/26 مع تعديل طفيف في صياغتها. وأدخلت فقرة جيدة هي الفقرة 24، للترحيب بالجهود التي تبذلها الأمانة العامة من أجل إدراج المحاضر الموجزة المؤقتة في الموقع الشبكي المتعلق بأعمال اللجنة على سبيل التجريب.
	24 - وأكدت الفقرة 26 قيمة حولية لجنة القانون الدولي، وطلبت إلى الأمين العام أن يكفل إصدارها في الوقت المناسب بجميع اللغات الرسمية. وعدلت صياغة الفقرة 29 بشكل طفيف لتعرب عن الأمل في أن تتاح فرصة حضور الحلقة الدراسية المعنية بالقانون الدولي للمشاركين الذين يمثلون النظم القانونية الرئيسية في العالم، وكذلك لمندوبي اللجنة السادسة.
	25 - وأدخل تعديل طفيف على صياغة الفقرة 31 أيضا، ليبرز أهمية محاضر مناقشات اللجنة السادسة وموجز المواضيع التي تتطرق إليها بالنسبة لمداولات لجنة القانون الدولي. وأخيرا، تضمنت الفقرة 33 طلب إصدار تقرير لجنة القانون الدولي في أقرب وقت ممكن، مع الالتزام بالمدة الزمنية المحددة للتقارير في الجمعية العامة.
	26 - واعتمد مشروع القرار A/C.6/66/L.26.
	27 - السيدة كيسادا (شيلي): تحدثت باسم مجموعة ريو فقالت إن اقتراح لجنة القانون الدولي الوارد في الفقرة 388 من تقريرها (A/66/10)، بأن يجري النظر في إمكانية عقد نصف دورتها في نيويورك كل خمس سنوات، بغرض تيسير الاتصال المباشر بين اللجنة ومندوبي اللجنة السادسة، لم يكن القصد منه اقتراح نقل اجتماعات اللجنة من جنيف إلى موقع آخر. وتعتمد لجنة القانون الدولي على عمل أعضائها، وعلى مشاركة الدول الأعضاء التي تنعكس في معظمها عبر مندوبي اللجنة السادسة، كي تنجز مهام ولايتها. ومن شأن عقد نصف الدورة في نيويورك كل خمس سنوات أن يعزز الحوار المباشر والتفاعل بين أعضاء اللجنة ومقرريها الخاصين وبين اللجنة السادسة.
	28 - وقد عقدت اللجنة النصف الثاني من دورتها الخمسين في نيويورك، في عام 1998، في الفقرة 734 من تقريرها لعام 2000 (A/55/10)، وأعربت عن الأمل في أن يتكرر ذلك الانعقاد. ورأت مجموعة ريو أن اقتراح اللجنة جدير بالاهتمام وأعربت عن أملها في أن تبذل جهود لتنفيذه. وسيكون من المفيد الإلمام بالآثار التي ستترتب في الميزانية البرنامجية على تنفيذ الاقتراح، لكن يجب أيضا أخذ العوامل الأخرى بعين الاعتبار؛ ويجب أن تتوفر للجنة الموارد اللازمة للنهوض بأعباء ولايتها، بغض النظر عن المصاعب المالية.
	مشروع القرار A/C.6/66/L.21
	29 - السيدة كايوبانيا (تايلند): عرضت مشروع القرار A/C.6/66/L.21 فقال إن الجمعية العامة رحبت، في إطار مشروع القرار المذكور، باختتام لجنة القانون الدولي لأعمالها بشأن آثار النزاعات المسلحة على المعاهدات؛ وأحاطت علما بالمواد التي قدمتها اللجنة؛ وقررت أن تدرج في جدول الأعمال المؤقت لدورتها السابعة والستين بندا عنوانه ”آثار النزاعات المسلحة على المعاهدات“.
	30 - واعتمد مشروع القرار A/C.6/66 /L.21.
	مشروع القرار A/C.6/66/L.22
	31 - السيدة كايوبانيا (تايلند): عرضت مشروع القرار A/C.6/66/L.22 قائلة إن فقرة خامسة أضيفت إلى الديباجة وجاء فيها ما يلي: ”وإذ تحيط علماً بتعليقات الحكومات وبالمناقشة التي جرت في إطار اللجنة السادسة في الدورة السادسة والستين للجمعية العامة بشأن هذا الموضوع ...“.
	32 - واعتمد مشروع القرار A/C.6/66/L.22 بصيغته المعدلة شفويا.
	البند 83 من جدول الأعمال: سيادة القانون على الصعيدين الوطني والدولي (تابع) (A/C.6/66/L.20)
	33 - السيد باريغا (ليختنشتاين): قال، في سياق عرضه مشروع القرار A/C.6/66/L.20، إن عددا من التعديلات قد اقترح بعد التشاور، بما في ذلك إدراج فقرة جديدة بعد الفقرة 2، على النحو التالي: ”تعيد أيضا تأكيد ضرورة دعم سيادة القانون على الصعيد الدولي وتعزيزها وفقا لمبادئ الميثاق“، ونقلت الفقرة 8 لتأتي بعد الفقرة الجديدة مباشرة.
	34 - وحذفت من الفقرة 3 عبارة ”تقييم التحديات و“. وأضيفت إلى الفقرة 5 فاصلة وعبارة ”بما في ذلك مشاركة المرأة في الأنشطة المتصلة بسيادة القانون“، بعد عبارة ”الأنشطة المضطلع بها في هذا المجال“. وأدرجت فقرة جديدة قبل الفقرة 9 مباشرة، وجاء فيها: ”تقر بأهمية استعادة الثقة في سيادة القانون بوصفها عنصرا أساسيا للعدالة في المرحلة الانتقالية“.
	35 - وعدلت الفقرة 13 (أ) لتصبح ”يعقد الاجتماع الرفيع المستوى في جلسة عامة مدتها يوم واحد، الاثنيـن 24 أيلول/سبتمبر 2012“. وعدلت الفقرة 13 (ب)، بعد عبارة ”توجه الدعوة إلى رئيس الجمعية العامة ورئيس محكمة العدل الدولية“ بإضافة عبارة ”ورئيس مجلس الأمن ومفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان ومديرة برنامج الأمم المتحدة الإنمائي والمدير التنفيذي لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة ورئيس لجنة القانون الدولي، ودول أعضاء ومراقبين، وكذلك عدد محدود من ممثلي المنظمات غير الحكومية العاملة في مجال سيادة القانون، لإلقاء كلمة في الجلسة العامة“. وعلاوة على ذلك، أدخلت حاشية بعد عبارة ”سيادة القانون“ جاء فيها ”يتكلم على أساس عدم الاعتراض حسبما جرت العادة“. وحذفت الفقرات 13 (ج) و (د) و (هـ). وفي الفقرة 14 أدخلت كلمة ”وثيقة“ قبل كلمة ”ختامية“، وكلمة ”شاملة“ بين كلمتي ”مفاوضات“ و ”غير رسمية“.
	36 - وفي الفقرة 15 أدخلت عبارة ”بما في ذلك قائمة المتكلمين في الجلسة العامة“، بعد عبارة ”الترتيبات التنظيمية للاجتماعين في صيغتها النهائية“. وحذفت عبارة ”وكذلك“؛ وأضيفت في نهاية الفقرة عبارة ”وضرورة أن تُكفل فرصة التكلم لجميع المتكلمين المدرجة أسماؤهم في القائمة“ وتضمنت الفقرة 15 مبادئ توجيهية هامة بشأن تنظيم الاجتماع الرفيع المستوى. وأصبح مفهوما، أثناء التفاوض على مشروع القرار، أن رئيس الجمعية العامة سيكون مسؤولا عن كفالة سلاسة سير الاجتماع، وسيعد قائمة تضم عددا محدودا من المتكلمين ويكفل لهم جميعا وقتا للكلام. وأصبح مفهوما أيضا أن القائمة ستضم ممثلين للمجموعات الرئيسية، حسبما جرت العادة. واستعيض عن الفقرة 16 بالعبارة التالية: ”تطلب إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا، في موعد أقصاه آذار/مارس 2012، لتنظر فيه الدول الأعضاء في سياق التحضير للاجتماع الرفيع المستوى“. وأخيرا، أدخلت كلمة ’’أيضا‘‘ في بداية الفقرة 17.
	37 - واعتمد مشروع القرار A/C.6/66/L.20 بصيغته المعدلة شفويا.
	38 - السيد بغائي حمانه (جمهورية إيران الإسلامية): تحدث نيابة عن حركة عدم الانحياز فقال إن بلدان الحركة شاركت بفعالية في التفاوض بشأن مشروع القرار وأعربت عن موافقتها على النص الناتج عن التفاوض بروح التراضي. وأعرب عن أهمية اتباع نهج متوازن فيما يتعلق بسيادة القانون والمحافظة عليه وتعزيزه على الصعيد الدولي، وفقا لمبادئ ميثاق الأمم المتحدة. وأضاف أن على الدول الأعضاء الالتزام بنهج يقوم على القواعد في علاقاتها مع الدول الأعضاء الأخرى.
	39 - وأعرب عن تفهم حركة عدم الانحياز لمسألة أن تكون الوثيقة الختامية للاجتماع الرفيع المستوى المتعلق بسيادة القانون على الصعيدين الوطني والدولي، المشار إليها في الفقرة 15 من مشروع القرار، إعلانا موجزا يعيد تأكيد الالتزام الجماعي للدول الأعضاء بسيادة القانون على الصعيدين الوطني والدولي. وقد أثارت بلدان الحركة خلال المفاوضات عدة شواغل، يتعلق بعضها بأهمية الامتناع عن الاستخدام غير المشروع للقوة أو التهديد باستخدامها، وأعربت عن تطلعها إلى الدخول في مفاوضات بشأن الوثيقة الختامية للاجتماع الرفيع المستوى، بهدف إدراج المقترحات ذات الصلة في النص النهائي. ومن المهم كذلك أن تراعي تلك الوثيقة التوازن بين سيادة القانون على الصعيد الوطني وعلى الصعيد الدولي.
	40 - وفيما يتعلق بالفقرة 16، أعرب المتحدث عن تطلع الحركة إلى التشاور بشأن الترتيبات التنظيمية للاجتماع الرفيع المستوى، وأشار إلى اعتزام الأمين العام تقديم تقرير آخر في سياق الإعداد لتلك المناسبة، حسب ما جاء في الفقرة 18. إلا أن ذلك التقرير لا يمثل سوى إسهاما واحدا من مجموعة مساهمات يمكن للدول الأعضاء الرجوع إليها في التفاوض بشأن الوثيقة الختامية.
	البند 109 من جدول الأعمال: التدابير الرامية إلى القضاء على الإرهاب الدولي (تابع) (A/C.6/66/L.25) 
	41 - السيد موريل (كندا): قال، في سياق عرضه مشروع القرار A/C.6/66/L.25، إن نص مشروع القرار مماثل لقرار الجمعية العامة 65/34، مع عدد من الإضافات التقنية. وفيما يتعلق بالتعديلات الموضوعية، أدرجت أسماء منظمات إضافية في الفقرة 21. ووجه المتحدث الانتباه أيضا إلى الفقرة 19، الجديدة بأكملها، والفقرات 24 إلى 26، التي تمثل خروجا عن ممارسات اللجنة في السنوات السابقة. وقال إن اللجنة المخصصة لن تجتمع في ربيع عام 2012؛ وشجع الدول الأعضاء، عوضا عن ذلك، على مضاعفة جهودها خلال فترة ما بين الدورتين بغرض حل أية قضايا عالقة. وقال إن الهدف هو تشكيل فريق عامل تابع للجنة السادسة، أثناء الدورة السابعة والستين للجمعية العامة، بهدف إعداد الصيغة النهائية لمشروع الاتفاقية الشاملة بشأن الإرهاب الدولي، ومواصلة مناقشة مسألة عقد مؤتمر رفيع المستوى تحت رعاية الأمم المتحدة. وفي ذلك الصدد، أعرب عدد من الوفود عن الرأي بأن الفقرة 24 لا تعكس العلاقة بين الجمعية العامة واللجنة على الوجه الصحيح. ولذلك اقتُرح حذف عبارة ”توصي بأن“.
	42 - الرئيس: قال إنه يعتبر أن اللجنة ترغب في تعطيل العمل بشرط ’اليوم السابق‘ الوارد في المادة 120 من النظام الداخلي للجمعية العامة كي تواصل العمل على مشروع القرار A/C.6/66 /L .25.
	43 - وقد تقرر ذلك.
	44 - واعتمد مشروع القرار A/C.6/66/L.25 بصيغته المعدلة شفويا.
	45 - السيد عدي (الجمهورية العربية السورية): أعرب عن تحفظ وفد بلده على ذكر منظمة حلف شمال الأطلسي في الفقرة 21 من الديباجة برغم انضمامه إلى توافق الآراء، على أساس أن الحلف عسكري ومن ثم يختلف في طريقة عمله عن المنظمات الأخرى المذكورة في الفقرة.
	46 - السيد ديلغادو سانشيز (كوبا): قال إن وفد بلده يتحفظ أيضا على ذكر منظمة حلف شمال الأطلسي لأنها لا تسهم بشكل إيجابي في منع وقمع الإرهاب.
	47 - السيدة كابيلو دي دابيون (جمهورية فنزويلا البوليفارية): أكدت مجددا الرأي الذي أعرب عنه المتحدثون السابقون، وشددت على أن منظمة حلف شمال الأطلسي هي ببساطة الذراع المنفذة للقرارات التي يتخذها مجلس الأمن.
	48 - السيد سالم (مصر)، والسيد حسن علي حسن علي (السودان)، والسيد بغائي حمانه (جمهورية إيران الإسلامية)، والسيدة ساندوفال (نيكاراغوا): أعربوا أيضا عن التحفظات بشأن ذكر منظمة حلف شمال الأطلسي.
	البند 174 من جدول الأعمال: منح المؤتمر الدولي للأحزاب السياسية الآسيوية مركز المراقب لدى الجمعية العامة (تابع) (A/C.6/66/L.9)
	49 - الرئيس: أشار إلى أن وفد جمهورية كوريا اقترح، في الجلسة التاسعة والعشرين للجنة السادسة، أن توصي اللجنة الجمعية العامة بإرجاء البت في مسألة منح مركز المراقب في الجمعية العامة للمؤتمر الدولي للأحزاب السياسية الآسيوية. ودعا الرئيس ممثل جمهورية كوريا إلى الإدلاء ببيان عن نتائج المشاورات غير الرسمية بشأن مقترح بلده.
	50 - السيد يو كي - جون (جمهورية كوريا): قال إن المشاورات غير الرسمية تكللت بالنجاح؛ وشكر الوفود المشاركة على مرونتها.
	51 - السيدة كابيلو دي دابيون (جمهورية فنزويلا البوليفارية): قالت إن وفد بلدها لن يعترض على اقتراح إرجاء اتخاذ القرار، من منطلق فهمه أن المكتب السياسي للمؤتمر الدولي للأحزاب السياسية الآسيوية سيطلب إلى المكتب النظر في أمر إدراج البند المتعلق بهذا الموضوع في جدول أعمال الدورة السابعة والستين للجمعية العامة. ومع ذلك، لا تستوفي المنظمة المعنية الشروط التي حددتها الجمعية العامة في قرارها 49/426. واقترحت المتحدثة، من منطلق الاعتراف بالعلاقات الوثيقة التي تربط حكومة بلدها بالدول الآسيوية، أن يتقدم المؤتمر الدولي للأحزاب السياسية الآسيوية بطلب للحصول على المركز الاستشاري لدى المجلس الاقتصادي والاجتماعي.
	52 - الرئيس: قال إنه يعتبر أن اللجنة ترغب في أن توصي الجمعية العامة بإرجاء البت في مسألة منح المؤتمر الدولي للأحزاب السياسية الآسيوية مركز المراقب في الجمعية العامة.
	53 - وقد تقرر ذلك.
	البند 175 من جدول الأعمال: منح الاتحاد الاقتصادي والنقدي لغرب أفريقيا مركز المراقب في الجمعية العامة (A/C.6/66/1/Add.1 و A/66/232 و A/C.6/66/L.28)
	54 - الرئيس: وجه الانتباه إلى رسالة مؤرخة 9 تشرين الثاني/نوفمبر 2011 موجهة إليه من رئيس الجمعية العامة (A/C.6/66/1/Add.1)، يبلغه فيها بأن الجمعية العامة قد قررت، في جلستها العامة الثانية والخمسين، إحالة بند إضافي إلى اللجنة السادسة، هو تحديدا ”منح الاتحاد الاقتصادي والنقدي لغرب أفريقيا مركز المراقب في الجمعية العامة“؛ وإلى رسالة مؤرخة 26 تشرين الأول/أكتوبر 2011 موجهة إلى الأمين العام من الممثل الدائم لتوغو لدى الأمم المتحدة، يطلب فيها إدراج البند 175 في جدول أعمال الدورة السادسة والستين للجمعية العامة (A/C.66/332)؛ وإلى مشروع القرار A/C.6/66/L.28 الذي صدر صباح ذلك اليوم.
	55 - السيد مينان (توغو): عرض مشروع القرار A/C.6/66/L.28، فقال إن الهدف الرئيسي للاتحاد الاقتصادي والنقدي لغرب أفريقيا هو تشجيع وضع سياسات مشتركة تهدف إلى تعزيز تنمية الدول الثمانية ذات العملة الموحدة وترسيخ تكاملها الاقتصادي. ولكي يتحقق ذلك الغرض، عمدت الدول الأعضاء في الاتحاد إلى إنشاء مؤسسات مالية متخصصة مثل المصرف المركزي لدول غرب أفريقيا ومصرف التنمية لغرب أفريقيا، اللذان حققا منجزات مشهودة.
	56 - ووسع الاتحاد مؤخرا دائرة نشاطه لتشمل منع الأزمات وإدارتها، بهدف بناء الاستقرار في منطقة غرب أفريقيا التي تستخدم فيها الموارد لأغراض التنمية بصفة أساسية. ويقر أعضاء الاتحاد بضرورة تعزيز تعاونه مع المنظمات الدولية الأخرى، وعلى رأسها الأمم المتحدة. ومن شأن منحه مركز المراقب في الجمعية العامة أن يسهم في تعزيز التنمية الاقتصادية والسلام والاستقرار في منطقة غرب أفريقيا دون الإقليمية.
	57 - وانضمت وفود إريتريا، والسودان، وغانا، وغينيا، وفرنسا، وفنلندا، ومصر، والمغرب، وموريتانيا إلى مقدمي مشروع القرار.
	58 - السيد دجوكبي (بنن)، بتأييد من السيد كوليبالي (مالي): قال إن الاتحاد حقق التكامل الاقتصادي والنقدي بين الدول الأعضاء فيه، ومن شأن مركز المراقب في الجمعية العامة أن يمكنه من العمل بفعالية أكبر مع الأمم المتحدة، بما في ذلك هيئاتها المتخصصة، ومن ثم زيادة دعمه للأهداف الإنمائية لأعضائه.
	59 - السيد ميلوغو (بوركينا فاسو): قال إن تعزيز التعاون بين الأمم المتحدة والاتحاد، الذي تأكدت مصداقيته بصورة واضحة، سيخدم أهداف المنظمتين. ولذلك يؤيد وفد بلده طلب مركز المراقب.
	60 - الرئيس: قال إنه يعتبر أن اللجنة ترغب في تعطيل العمل بشرط ’اليوم السابق‘ الوارد في المادة 120 من النظام الداخلي للجمعية العامة كي تواصل العمل على مشروع القرار A/C.6/66 /L.28.
	61 - وقد تقرر ذلك.
	62 - واعتمد مشروع القرار A/C.6/66/L.28.
	63 - السيدة مييكاي (الأرجنتين)، بتأييد من السيد باريغا (ليختنشتاين): أعربت عن قلقها العميق لقرار اللجنة بأن تنظر في بند آخر من جدول الأعمال، مع أن وفد بلدها انضم إلى التوافق في الآراء من أجل مصلحة مقدمي مشروع القرار والمنطقة دون الإقليمية بأكملها. وقد تم الاتفاق، خلال المناقشات التي دارت في اللجنة مؤخرا بشأن تحسين أساليب عملها، على أنه إذا قررت الجمعية العامة أن تطلب إلى اللجنة النظر في مثل ذلك الطلب، الوارد في مشروع القرار الذي اعتمد للتو، فإنه يتعين توخي الحرص الواجب عند النظر في الطلب، بما في ذلك إتاحة الوقت الكافي لدراسته. وما جرى في هذه الحالة من تعطيل العمل بشرط ’اليوم السابق‘ الوارد في المادة 120 من النظام الداخلي للجمعية العامة، لم يترك للوفود حتى الوقت الكافي لدراسة الطلب. ودعت جميع الوفود، ومكتب الجمعية العامة المرتقب، والأمانة العامة، إلى كفالة عدم تكرار مثل هذه الحالات في المستقبل.
	64 - الرئيس: أشار إلى أنه في حالة عدم وجود اعتراضات، لا يكون لدى رئيس اللجنة أي خيار سوى اتخاذ إجراء بشأن القرار المعني.
	65 - السيد مينان (توغو): أعرب عن تسليمه بضرورة أن تتبع اللجنة أساليب العمل التي أقرتها وعن شكره للوفود على المرونة التي تحلت بها. وقال إن وفد بلده سيتخذ جميع التدابير اللازمة لتفادي تعريض اللجنة لمثل هذا الموقف في المستقبل.
	البند 79 من جدول الأعمال: تقرير لجنة الأمم المتحدة للقانون التجاري الدولي عن أعمال دورتها الرابعة والأربعين (تابع) (A/C.6/66/L.10) 
	66 - الرئيس: قال إنه نما إلى علم المكتب أن مشروع القرار A/C.6/66/L.10، الذي اعتمدته اللجنة في جلستها الخامسة والعشرين، المعقودة في 31 تشرين الأول/أكتوبر 2011، يشتمل على عبارات يمكن أن تترتب عليها آثار في الميزانية البرنامجية، وأن المكتب أوصى بإعادة فتح مناقشة ذلك البند من جدول الأعمال، بغرض معالجة تلك المسألة.
	67 - السيد ديلغادو سانشيز (كوبا): قال إنه سيكون من المفيد أن تُعرف الآثار التي ستترتب في الميزانية على العبارات المشار إليها.
	68 - السيد ميكولكا (أمين اللجنة): قال إن المكتب أُبلغ بأنه سيكون من الضروري تقديم بيان عن الآثار التي ستترتب على مشروع القرار في الميزانية البرنامجية، إذا وصل المشروع إلى الجمعية العامة في صورته الحالية.
	69 - الرئيس: قال إنه يعتبر أن اللجنة ترغب في إعادة فتح مناقشة ذلك البند من جدول الأعمال.
	70 - وقد تقرر ذلك.
	71 - الرئيس: قال إن عبارة ”تؤيد ... اتفاق اللجنة على تحقيق تلك النتيجة عن طريق خفض مخصصاتها لخدمات المؤتمرات“ الواردة في الفقرة 20 من مشروع القرار، تنطوي على تبعات مالية للمنظمة فيما يبدو، وتتطلب تقديم بيان عن الآثار التي قد تترتب عليها في الميزانية البرنامجية. وأضاف أن تلك الأمور لا تندرج في نطاق عمل اللجنة السادسة، وينبغي أن تنظر فيها اللجنة الخامسة. واقترح المكتب حذف تلك العبارة.
	72 - واعتمد مشروع القرار A/C.6/66/L.10 بصيغته المعدلة شفويا.
	73 - السيد رينو (فرنسا): قال إن عبارة ”سعيا إلى تحديد السبل الكفيلة بتحقيق وفورات في الميزانية“، الواردة في نهاية الفقرة 20، لا ينبغي أن تؤخذ على أنها تعني تقليص استخدام جميع لغات الأمم المتحدة الرسمية من قبل اللجنة التي تنتفع في عملها من المساواة بين اللغات الرسمية للمنظمة.
	74 - السيد ديلغادو سانشيز (كوبا)، بتأييد من السيدة كابيلو دي دابيون (جمهورية فنزويلا البوليفارية): قال إنه يجب تفادي حدوث سابقة في عمل اللجنة، جراء قرار إعادة فتح مناقشة ذلك البند لاتخاذ إجراء بشأن مشروع قرار اعتمد من قبل. وقال إن وفد بلده لن يؤيد إجراء تخفيضات في الميزانية دون تأييد صريح من الدول الأعضاء، ويحتفظ الوفد لنفسه بالحق في الحصول على مزيد من التوضيح بشأن ذلك البند من جدول الأعمال، في أحد اجتماعات اللجنة الخامسة.
	75 - السيد بغائي حمانه (جمهورية إيران الإسلامية): أعرب عن موافقته؛ وعن أهمية توخي الحذر عند اتخاذ القرارات المتعلقة بالمسائل التي تقع ضمن اختصاص اللجان الرئيسية الأخرى للجمعية العامة.
	البند 135 من جدول الأعمال: تخطيط البرامج
	76 - الرئيس: أوضح أن العادة جرت على أن يحال ذلك البند من جدول الأعمال إلى جميع اللجان بصورة سنوية، منذ الدورة الحادية والستين للجمعية العامة. لكن لم تقدم أية تقارير في إطاره إلى اللجنة السادسة في دورتها الحالية.
	البند 121 من جدول الأعمال: تنشيط أعمال الجمعية العامة (تابع) (A/C.6/66/L.27)
	77 - الرئيس: وجه الانتباه إلى برنامج العمل للجنة السادسة في الدورة السابعة والستين، الوارد في مشروع القرار A/C.6/66/L.27.
	78 - السيدة كيسادا (شيلي): تحدثت باسم مجموعة ريو فأعربت عن ترحيب وفد بلدها بالجهود المبذولة من أجل تجنب تداخل اجتماعات اللجنة السادسة مع اجتماعات الهيئات الأخرى، التي يتوقع أن يتحدث فيها خبراء قانونيون، وقالت إنه يتعين أن تواصل أمانة اللجنة المشاورات مع الجهات المختصة بغرض كفالة عدم حدوث تلك التداخلات في المستقبل. ويتعين بوجه خاص ألا تجتمع اللجنة أثناء عرض تقارير محكمة العدل الدولية والمحكمة الجنائية الدولية على الجمعية العامة.
	79 - وأعربت أيضا عن رغبة مجموعة ريو في أن تؤكد مجددا قلقها حيال تأخر صدور تقارير عن نظر اللجنة في المسائل المعروضة عليها، مما يضير كثيرا بنوعية المناقشات التي تجري فيها، وطلبت إلى أمانة اللجنة أن تتخذ جميع التدابير اللازمة لمنع حدوث مثل هذا التأخير في المستقبل. وطلبت كذلك إصدار التقارير موضع التساؤل، بما فيها تقرير لجنة القانون الدولي، بجميع اللغات الرسمية الست، في موعد أقصاه 31 تموز/يوليه. ونظرا إلى أن صدور تقرير اللجنة يرتبط ارتباطا وثيقا بتحديد مواعيد دورات اللجنة، فقد يكون من الضروري النظر في تغيير تلك المواعيد. ودعت الوفود إلى وضع تلك المسألة في اعتبارها أثناء مناقشات اللجنة في الدورة السابعة والستين للجمعية العامة.
	80 - وقالت المتحدثة إن الوقت الذي خصص للنظر في تقرير اللجنة (A/66/10) كان أقصر بكثير مما عهد في الماضي. وأعربت عن تأييد مجموعة ريو لتعزيز تفاعل النقاش وتوثيق العلاقة بين اللجنة السادسة ولجنة القانون الدولي. وقالت إن المقررين الخاصين يحتاجون إلى مزيد من الدعم المالي، وينبغي أن تتاح لهم فرصة السفر إلى المقر، كي يعملوا في اتصال مباشرة مع الخبراء القانونيين التابعين للدول الأعضاء. وأعربت عن تأييد مجموعة ريو لإمكانية عقد جزء من الدورة السنوية للجنة القانون الدولي في نيويورك، بغرض إتاحة فرصة قيام حوار تفاعلي حقيقي مع خبرائها. وينبغي أن تنظر أمانة اللجنة السادسة في جدوى تلك المقترحات، بهدف تيسير المناقشات في الدورة السابعة والستين للجمعية العامة.
	81 - وبرغم ترحيب مجموعة ريو بالجهود المبذولة لكفالة اتباع أساليب عمل تتسم بالشفافية والشمول والكفاءة، يتعين إنجاز المزيد من العمل. ويجب تنظيم عمل اللجنة بحيث يتاح الوقت الكافي لمناقشة جميع البنود. ويتعين أخذ التوزيع الجغرافي في الاعتبار عند تنسيق مشاريع القرارات التي لا تقدم مقترحاتها من قبل دولة مفردة، والتي تعتمد عادة بالتوافق في الآراء. وينبغي عرض مشاريع القرارات في ختام مناقشات بنود جدول الأعمال ذات الصلة. وطلبت مجموعة ريو إلى المكتب والمنسقين عرض جميع مشاريع القرارات في جلسات غير رسمية، لمصلحة جميع الدول الأعضاء، دون مساس بالمشاورت غير الرسمية للمنسقين مع الوفود. وعلى الرغم من الجهود التي بذلت في الاتجاه المضاد في الدورة الحالية، جاءت بعض مشاريع القرارات نتيجة مشاورات ثنائية. وأكدت المتحدثة مجددا أنه ينبغي أن تكون المناقشات المفتوحة هي القاعدة، على غرار ما يجري في اللجان الرئيسية الأخرى للجمعية العامة، وأن تخصص الأمانة العامة الوقت اللازم وقاعات الاجتماعات لذلك الغرض. وعلاوة على ذلك، يجب أن تؤخذ طبيعة البنود في الاعتبار عند تخصيص الوقت لها على اختلافها. وعلى وجه الخصوص، كان ينبغي توقع أن يتعذر عرض الطلبات الثمانية المتعلقة بمركز المراقب ومناقشتها في عصر يوم واحد. وبالإضافة إلى ذلك، هناك توافق في الآراء داخل اللجنة على أنه ينبغي أن تقدم المنظمات التي تسعى إلى الحصول على مركز المراقب نسخا من أنظمتها التأسيسية إلى اللجنة. وينبغي عرض موضوع زمالة هاميلتون شيرلي أميراسينغ بشأن قانون البحار في الدورة السابعة والستين للجمعية العامة، في أحد اجتماعات اللجنة عوضا عن عرضها في مشاورة غير رسمية كما حدث في الدورة الحالية.
	82 - ومع أن الحصول على المعلومات بالوسائل الإلكترونية يمثل تطورا مشجعا، فإن مسؤولية توفير المعلومات تقع على عاتق أمانة اللجنة، ولا ينبغي ترك تلك المسألة للمبادرات الشخصية فقط. واقترحت مجموعة ريو أن تعتمد اللجنة المقرر التالي، بهدف تحسين أساليب عملها:
	’’إن أمانة اللجنة السادسة، في إطار جهودها الرامية إلى دعم عمل الدول الأعضاء وكمساهمة في تحسين أساليب العمل الحالية، ستقوم بما يلي:
	• إعداد قائمة تضم جميع معلومات الاتصال المتعلقة بالوفود المشاركة في أعمال اللجنة السادسة واستكمالها سنويا؛
	• توفير المعلومات عن جميع منسقي البنود التي تنظر فيها اللجنة السادسة، وأية معلومات يرى المكتب ضرورة تقديمها، لجميع الدول الأعضاء في بداية كل دورة؛
	• التأكد، عن طريق العمل بتوجيهات المكتب وبالتعاون مع المنسقين، من استلام الوفود لجميع المعلومات المتعلقة بكل بند، ولا سيما مشاريع القرارات في صيغها المتنوعة، وبالدعوات إلى المشاورات غير الرسمية؛
	• ضمان تنسيق غرف الاجتماعات وتوفير أية وثائق ضرورية لكل جلسة مشاورات؛
	• إدخال تحسينات على الغرفة الإلكترونية. أولا، بتيسير إمكانية الوصول إليها وكفالة سهولة استعمالها؛ ثانيا، كفالة تضمينها معلومات مستوفاة عن عمل اللجنة، مثل اسم الشخص المسؤول عن مشروع القرار المعني ومعلومات الاتصال به، وعن حالة المشروع، بما في ذلك تاريخ تقديمه والموعد النهائي لتقديم المقترحات وطريقة المشاورات وتواريخها وتاريخ اعتماده؛ ثالثا، استخدام الغرفة الإلكترونية، ما أمكن ذلك، لتوفير نسخ متقدمة من التقارير المتاحة، دون المساس بوجوب إصدار الصيغ النهائية لتلك التقارير في الوقت المناسب وبجميع اللغات الرسمية للأمم المتحدة؛
	• وضع ترتيبات لتعليق جلسات اللجنة السادسة لمدة يوم كامل في التاريخ الذي يقدم فيه كل من رئيس محكمة العدل الدولية ورئيس المحكمة الجنائية الدولية تقريره إلى الجمعية العامة؛
	• في الحالات التي تستدعي الضرورة فيها إدخال تنقيحات شفوية على مشاريع القرار قبل اعتمادها، كفالة إتاحة النصوص المنقحة شفويا للوفودفي لحظة اعتماده.
	83 - السيدة سبّاغ - أفوتا (مراقبة عن الاتحاد الأوروبي): قالت إن الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه سيؤيدون أية تدابير عملية لتعزيز الكفاءة والشفافية في عمل اللجنة. ووجهت الانتباه بشكل خاص، وهي تشير إلى المقترحات البناءة التي قدمتها بعض الوفود في الدورة الخامسة والستين، إلى ضرورة مواصلة الجهود لتفادي تزامن عقد اجتماعات اللجنة السادسة مع جلسات الجمعية العامة المتعلقة بالمسائل القانونية، وطلبت إلى أمانة اللجنة عرض مسألة تحديد مواعيد الجلسات هذه على رئيس الجمعية العامة. وقالت إن المجال متاح أيضا لتحسين عملية إرسال التقارير إلى الغرفة الإلكترونية للجنة. ومن المهم التوسع في استخدام المشاورات غير الرسمية المفتوحة لصياغة القرارات بغرض تعزيز شفافية المفاوضات؛ وينبغي كذلك مواصلة تحسين كفاءة عمل اللجنة مع تزايد عدد البنود المدرجة في جدول الأعمال.
	84 - السيد بغائي حمانه (جمهورية إيران الإسلامية): تحدث نيابة عن بلدان حركة عدم الانحياز، فأعرب عن التقدير لجهود مكتب اللجنة وأمانتها، قائلا إن اللجنة حققت نتائج هامة من خلال التعاون والتفاهم المتبادلين.
	85 - وتحدث بوصفه ممثلا لجمهورية إيران الإسلامية فأعرب عن عدم ارتياح وفد بلده لطريقة تنسيق بعض مشاريع قرارات اللجنة. وقال إن إبلاغ الوفود بعمليات المفاوضات لم يكن مناسبا في جميع الأوقات. ولا يمثل عرض نصوص مشاريع القرارات في الغرفة الإلكترونية وإجراء المفاوضات عبر البريد الإلكتروني وسيلة فعالة للتواصل مع الدول الأعضاء أو بديلا مناسبا لوسائل الإبلاغ الرسمية، وبخاصة أن الصيغ النهائية لمعظم مشاريع القرارات يجري إعدادها عن طريق إجراء عدم الاعتراض. ويتوقع أن يكفل المنسقون استلام جميع الوفود للإشعارات في الوقت المناسب باستخدام أجهزة الفاكس أو الرسائل. غير أن الطريقة الوحيدة الفعالة لإجراء مفاوضات شفافة وشاملة هي عقد مشاورات غير رسمية مفتوحة. وكرر المتحدث تأكيد موقف وفد بلده المتمثل في أن تتجنب اللجنة تنقيح نصوص مشاريع القرارات بعد صدورها، وأن تمتنع عن اقتراح تعديلات عليها بعد اعتمادها.
	86 - السيدة كيسادا (شيلي): تحدثت باسم مجموعة ريو، فتساءلت عما إذا كانت اللجنة ستتجنب عقد جلسات أثناء تقديم رئيسا محكمة العدل الدولية والمحكمة الجنائية الدولية لتقريريهما في الدورة السابعة والستين للجمعية العامة، بغرض تمكين الوفود من حضور جلسات التقديم.
	87 - السيد لونكفيست (السويد): قال إنه لم يجر عرض جميع مشاريع القرارات باسم المكتب؛ حيث قدمت بعض تلك المبادرات وفود مفردة أو مجموعات وفود. وينبغي تحقيق التوازن بين الشفافية وضرورة تعزيز الكفاءة، ويحتاج ذلك إلى بعض المرونة.
	88 - السيد ميكولكا (أمين اللجنة): قال إن أمانة اللجنة لا تتحكم في تحديد مواعيد جلسات الجمعية العامة. وقد تزامن نظر اللجنة في تقرير لجنة القانون الدولي (A/66/10) مع أسبوع القانون الدولي، الذي انعقدت فيه أيضا جلسات لهيئات أخرى بشأن موضوعات قانونية. والوفود هي التي تملك صلاحية اتخاذ قرارات بإلغاء جلسات خصصت لها اعتمادات مالية.
	89 - السيد ديلغادو سانشيز (كوبا): اقترح توجيه رسالة إلى رئيس الجمعية العامة للاستفسار عن اليوم الذي يمكن أن يخصص للنظر في تقريري رئيس محكمة العدل الدولية ورئيس المحكمة الجنائية الدولية.
	90 - السيد ميكولكا (أمين اللجنة): قال إن المواعيد التقديرية لجلسات الدورة القادمة مدرجة في مرفق مقرر الجمعية العامة، لكن مواعيد انعقاد جلسات الهيئات الأخرى ستحدد فيما بعد. وقد بذلت أمانة اللجنة كل جهد ممكن في هذه الدورة من أجل تفادي تضارب مواعيد انعقاد الجلسات. بيد أن تقريري المحكمتين أعيدت جدولتهما لأسباب خارجة عن إرادة الأمانة.
	91 - السيدة كيسادا (شيلي): تحدثت باسم مجموعة ريو فقالت إن الجماعة ستقبل برنامج العمل المؤقت الوارد في مشروع القرار، باعتبار أن الأمانة ستبذل قصارى جهدها كي تفرد يوما كاملا يتزامن مع تقديم تقريري رئيس محكمة العدل الدولية ورئيس المحكمة الجنائية الدولية.
	92 - واعتمد مشروع القرار A/C.6/66/L.27.
	البند 5 من جدول الأعمال: انتخاب أعضاء مكاتب اللجان الرئيسية
	93 - الرئيس: قال إنه وفقا للمادة 99 (أ) من النظام الداخلي للجمعية العامة، والمادة 103، بصيغتها المعدلة بموجب قرار الجمعية العامة 58/126، يتعين أن تنتخب جميع اللجان الرئيسية رؤساء المكاتب وجميع أعضائها، قبل ثلاثة أشهر على الأقل من موعد افتتاح الدورة التالية. ولذلك يقترح أن تجري المجموعات الإقليمية مشاوراتها قبل ثلاثة أشهر على الأقل من افتتاح الدورة السابعة والستين للجمعية، كي تتاح للجنة إمكانية انتخاب الرئيس المقبل وثلاثة نواب للرئيس والمقرر، في الوقت المناسب.
	اختتام أعمال اللجنة
	94 - بعد تبادل عبارات المجاملة المعتادة، أعلن الرئيس أن اللجنة السادسة قد اختتمت أعمالها للدورة السادسة والستين.
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